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• УВАГА! Під час експлуатації 
цей пристрій й його доступні 
частини сильно нагріваються: 
слідкуйте за тим, щоб діти 
перебували на безпечній 
відстані.

• УВАГА! Під час експлуатації 
цей пристрій й його доступні 
частини сильно нагріваються: 
не торкайтеся нагрівальних 
елементів в цей час.

• Одягніть термостійкі 
рукавички під час 
поводження зі стравами 
всередині духової шафи.

• Не намагайтеся у жодному 
випадку загасити полум’я 
чи пожежу водою: вимкніть 
пристрій і накрийте полум’я 
кришкою чи покривалом з 
вогнестійкого матеріалу.

• Цим пристроєм можуть 
користуватися діти з 8 
років, а також особи з 
обмеженими фізичними, 
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сенсорними та розумовими 
можливостями, з недостатнім 
досвідом і знаннями, якщо 
вони перебувають під 
наглядом або були навчені 
користуванню особою, яка 
відповідає за їхню безпеку.

• Не дозволяйте дітям 
бавитися з пристроєм.

• Не допускайте перебування 
поблизу пристрою дітей 
молодше 8 років без нагляду 
дорослих.

• Не дозволяйте дітям 
молодше 8 років 
наближатися до пристрою, 
який працює.

• Чищення та догляд не мають 
здійснюватися дітьми без 
нагляду дорослих.

• Процес приготування завжди 
має бути під контролем. 
Процес швидкого 
приготування має бути під 
безперервним контролем.

• Не залишайте пристрій без 
нагляду під час приготування 
страв, якщо при цьому 
виділяється масло чи жир, що 
в разі сильного перегрівання 
можуть спалахнути. 
Необхідно дотримуватися 
максимальної обережності.

• Не наливайте воду на дуже 
гарячі дека.

• Під час приготування 
тримайте дверцята 
зачиненими.

• Перед здійсненням 

маніпуляцій зі стравою, що 
готується, або по закінченню 
процесу приготування 
необхідно випустити пару 
з печі, відкривши дверцята 
на 5 см. Почекайте кілька 
секунд, потім відкрийте 
дверцята повністю.

• Не вставляйте металеві 
предмети з гострим 
кінцем (столові прибори 
чи інструменти) в пази та 
щілини.

• Вимикайте пристрій після 
використання.

• НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ І 
НЕ ЗБЕРІГАЙТЕ ГОРЮЧІ 
МАТЕРІАЛИ ПОРУЧ З 
ПРИСТРОЄМ.

• НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ 
БАЛОНЧИКИ З 
АЕРОЗОЛЯМИ ПОРУЧ 
З ПРИСТРОЄМ, ЩО 
ПРАЦЮЄ.

• ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ 
ВНОСИТИ ЗМІНИ 
В КОНСТРУКЦІЮ 
ПРИСТРОЮ.

• Дії зі встановлення та 
ремонту мають виконуватися 
кваліфікованим персоналом 
відповідно до чинних норм.

• Не намагайтеся 
відремонтувати пристрій 
самостійно або без 
допомоги кваліфікованого 
техніка.

• Ніколи не виймайте вилку, 
смикаючи за кабель.
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помощи 
квалифицированного 
техника.

• Никогда не вынимайте вилку, 
дергая за кабель.

Риск повреждения прибора

• Запрещается использовать 
абразивные или 
коррозионные чистящие 
средства (например, 
порошки, пятновыводители и 
металлические мочалки) для 
чистки стеклянных частей 
прибора. Также запрещается 
использовать грубые, 
абразивные материалы или 
металлические острые 
скребки, так как они могут 
поцарапать поверхность и 
явиться причиной 
раздробления стекла. При 
необходимости пользуйтесь 
деревянными или 
пластмассовыми кухонными 
принадлежностями.

• Не садитесь на прибор.
• Для чистки компонентов из 

стали или с металлическим 
покрытием (например, 
анодированных, 
никелированных или 
хромированных) не 
пользуйтесь чистящими 
средствами, содержащими 
хлор, нашатырный спирт или 
отбеливающие вещества.

• Решетки и противни следует в 
ставить в направляющие до 

полной остановки. 
Механические 
предохранительные 
блокировки, препятствующие 
их выемке, должны быть 
повернуты вниз и в сторону 
задней стенки духовки.

• Не используйте для чистки 
прибора струи пара.

• Не распыляйте никакие 
аэрозоли вблизи прибора.

• Не заслоняйте отверстия и 
прорези, предназначенные 
для вентиляции и отвода 
тепла.

• Опасность пожара: не 
оставляйте ничего внутри 
рабочей камеры духовки.

• НИКОГДА НЕ 
ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПРИБОР 
ДЛЯ ОБОГРЕВА 
ПОМЕЩЕНИЯ.

• Не пользуйтесь приборами 
или емкостями из пластмассы 
для приготовления пищи.

• Не устанавливайте внутри 
духовки закрытые банки или 
емкости.

• Извлеките из рабочей 
камеры все противни и 
решетки, не используемые во 
время приготовления.

• Не накрывайте дно рабочей 
камеры алюминиевой или 

Ризик пошкодження пристрою

• Забороняється 
використовувати абразивні 
чи корозійні очисні засоби 
(наприклад, порошки, 
плямовивідники і металеві 
мочалки) для чищення 
скляних частин пристрою. 
Також забороняється 
використовувати грубі, 
абразивні матеріали або 
металеві гострі скребки, 
оскільки вони можуть 
подряпати поверхню і 
спричинити роздроблення 
скла. За необхідності 
користуйтеся дерев’яним 
або пластмасовим кухонним 
приладдям.

• Не сідайте на пристрій.
• Для чищення компонентів 

зі сталі або з металевим 
покриттям (наприклад, 
анодованих, нікельованих 
або хромованих) не 
користуйтеся мийними 
засобами, що містять хлор, 
нашатирний спирт або 
відбілюючі речовини.

• Решітки та дека слід 
ставити в напрямні до 
повної зупинки. Механічні 
запобіжні блокування, що 
перешкоджають їхній виїмці, 
мають бути повернуті вниз і в 
бік задньої стінки духовки.

• Не використовуйте для 
чищення пристрою струменя 
пари.

• Не розпилюйте жодних 
аерозолів поблизу 
пристрою.

• Не затуляйте отвори та 
прорізи, які призначені для 
вентиляції та відведення 
тепла.

• Небезпека пожежі: не 
залишайте нічого всередині 
робочої камери духовки.

• НІКОЛИ НЕ 
ВИКОРИСТОВУЙТЕ 
ПРИСТРІЙ ДЛЯ ОБІГРІВУ 
ПРИМІЩЕННЯ.

• Не користуйтеся приладдям 
або ємностями з пластмаси 
для приготування їжі.

• Не встановлюйте всередині 
духовки закриті банки або 
ємності.

• Витягніть з робочої камери 
всі дека та решітки, які не 
використовуються під час 
приготування.

• Не накривайте дно робочої 
камери алюмінієвою або 
олов’яною фольгою.
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• Не ставте каструлі або 
дека безпосередньо на дно 
робочої камери.

• За необхідності можна 
використовувати решітку для 
дек (входить до комплекту 
постачання або продається 
окремо залежно від моделі), 
помістивши її на дно як 
опору.

• Якщо використовується 
папір для випічки, його 
слід розташувати таким 
чином, щоб він не заважав 
циркуляції гарячого повітря 
всередині робочої камери 
духовки.

• Не дозволяється 
використовувати поверхню 
внутрішнього скла відчинених 
дверцят як підставку під 
каструлі або дека.

• Забороняється 
використовувати дверцята як 
важіль під час вбудовування 
духовки в меблі.

• Забороняється докладати 
надмірне зусилля на відкриті 
дверцята.

• Не піднімайте і не 
переміщуйте пристрій за 
рукоятку дверцят.

Для піролітичних пристроїв

• Під час піролізу поверхні 
можуть нагріватися сильніше, 
ніж зазвичай. Не підпускайте 
близько дітей.

• Перед запуском піролізу 
видаліть із духової шафи 
великі залишки їжі, які 
утворилися в процесі 
приготування, або засохлу 
рідину, що перелилася.

• Перед запуском піролізу 
виміть із робочої камери 
духовки все приладдя.

• Перед запуском піролізу 
вимкніть пальники або 
електричні конфорки 
варильної панелі, яка 
встановлена на духовці.

Встановлення та 
техобслуговування

• ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ 
ВСТАНОВЛЮВАТИ ЦЕЙ 
ПРИСТРІЙ НА КАТЕРАХ 
АБО В ТРЕЙЛЕРАХ.

• Пристрій не можна 
встановлювати на підставку.

• Вбудовування духовки в 
меблі слід здійснювати вдвох.

• Для запобігання перегріву 
пристрою не рекомендується 
встановлювати його за 
декоративними дверима або 
панелями.

• Дії зі встановлення та 
ремонту мають виконуватися 
кваліфікованим персоналом 
відповідно до чинних норм.

• Підключення до мережі 
електроживлення має здійс-
нюватися уповноваженим 
технічним персоналом.
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• Потрібне обов’язкове 
заземлення відповідно до 
процедур, передбачених 
нормами з безпеки 
електричних пристроїв.

• Використовуйте кабелі, що 
витримують температуру не 
менше 90°С.

• Момент затягування гвинтів 
провідників живлення клемної 
панелі має становити 1,5-2 
Нм.

• Щоб уникнути будь-
якої небезпеки, в разі 
пошкодження шнура 
електроживлення, необхідно 
негайно зв’язатися зі 
службою технічної підтримки 
для його заміни.

• Перед проведенням будь-
яких робіт на пристрої 
(монтаж, техобслуговування, 
розміщення або 
переміщення) завжди 
використовуйте засоби 
індивідуального захисту.

• Перед проведенням будь-
яких робіт на пристрої 
необхідно відключити 
загальне електроживлення.

• Після встановлення 
забезпечте вимкнення 
пристрою за допомогою 
штепсельної вилки 
або вимикача в разі 
стаціонарного підключення.

• На лінії живлення 
необхідно передбачити 

багатополюсний пристрій, 
що забезпечує вимкнення від 
мережі та має відстань між 
контактами, яка дозволяє 
повне вимкнення за умов 
перенапруги категорії III, 
згідно з правилами монтажу.

• УВАГА! Перед тим 
як замінювати лампи 
внутрішнього освітлення, 
перевірте, щоб пристрій 
був вимкнений і від’єднаний 
від електричної мережі або 
було вимкнено загальне 
живлення.

• На цьому пристрої 
встановлено спеціальні 
лампи для електропобутових 
пристроїв. Не 
використовуйте їх для 
домашнього освітлення.

• Цей пристрій можна 
використовувати в місцях, 
які розташовані на висоті 
не вище 2000 м над рівнем 
моря.

Для цього пристрою

• Не спирайтеся на відчинені 
дверцята і не сідайте на них.

• Переконайтеся, що в 
дверцятах духовки не 
застрягли предмети.

• Не встановлюйте та не 
використовуйте пристрій на 
відкритому повітрі.

• (лише в деяких моделях) 
Використовуйте тільки 
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той щуп-термометр, який 
постачається виробником 
або рекомендується ним.

Призначення пристрою

Цей пристрій призначений 
для приготування їжі в 
домашніх умовах. Будь-яке 
інше використання пристрою 
вважається неналежним.
Крім того, він не призначений 
для використання:
• в кухонній зоні для 

персоналу в магазинах, в 
офісах та в інших робочих 
приміщеннях;

• на фермах та 
агротуристичних 
комплексах;

• клієнтами в готелях, мотелях і 
житлових комплексах;

• в закладах типу «ночівля та 
сніданок».

Для утилізації пристрою:
• Відріжте кабель електроживлення та 

приберіть його.
• По закінченню терміну служби 

пристрою його слід передати до 
відповідних центрів диференційованого 
збору електричних та електронних 
відходів або ж передати продавцю в 
момент купівлі аналогічного пристрою, у 
співвідношенні один до одного.

Візьміть до уваги, що для пакування 
пристрою застосовуються нешкідливі 

Посібник з експлуатації
• Цей посібник є невід’ємною частиною 

пристрою і має бути доступним 
користувачеві протягом всього терміну 
служби пристрою.

• Перед початком експлуатації пристрою 
уважно прочитайте цей посібник.

• До пояснень цього посібника включено 
зображення, які описують те, що 
відбувається на екрані. Проте слід 
мати на увазі, що пристрій може бути 
обладнаний новішою версією системи, 
тому екранні зображення можуть мати 
інший вигляд.
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• (только в некоторых 
моделях) Используйте 
только тот щуп-термометр, 
который поставляется 
производителем или 
рекомендуется им.

Назначение прибора
Данный прибор предназначен 
для приготовления пищи в 
домашних условиях. Любое 
иное использование прибора 
считается ненадлежащим. 
Кроме того, он не 
предназначен для 
использования:
• в кухонной зоне для 

персонала в магазинах, в 
офисах и в других рабочих 
помещениях;

• на фермах/
агротуристических 
комплексах;

• клиентами в гостиницах, 
мотелях и жилых комплексах;

• в структурах типа "ночлег и 
завтрак".

Руководство по эксплуатации
• Данное руководство является 

неотъемлемой частью прибора и должно 
быть доступным пользователю в течение 
всего срока службы прибора.

• Перед началом эксплуатации прибора 
внимательно прочтите данное 
руководство.

• В объяснения данного руководства 
включены изображения, которые 
описывают происходящее на экране. Тем 
не менее, следует иметь в виду, что 
прибор может быть оборудован более 
новой версией системы, поэтому 
экранные изображения могут иметь 
другой вид.

Ответственность производителя
Производитель снимает с себя всякую 
ответственность за причиненный людям и 
имуществу ущерб в случае:
• использования прибора в целях, 

отличных от предусмотренных;
• несоблюдения предписаний руководства 

по эксплуатации;
• нарушения целостности какой-либо 

части прибора;
• использования неоригинальных 

запчастей.

Идентификационная табличка
Идентификационная табличка с 
техническими данными, паспортным 
номером и маркировкой. Никогда не 
снимайте идентификационную табличку.

Утилизация
Данный прибор отвечает 
требованиям европейской директивы 
по утилизации электронных и 

электрических отходов WEEE (2012/19/
UE) и по окончании своего срока службы 
подлежит утилизации отдельно от других 
видов отходов.
Данный прибор не содержит каких-либо 
веществ в количествах, считающихся 
опасными для здоровья и окружающей 
среды, в соответствии с действующими 
европейскими директивами.

Для утилизации прибора:
• Отрежьте кабель электропитания и 

уберите его.
• По окончании срока службы прибора 

его следует передать в соответствующие 
центры дифференцированного сбора 
электрических и электронных отходов или 
же передать продавцу в момент покупки 
аналогичного прибора, в соотношении 
один к одному.

Примите во внимание, что для упаковки 
прибора применяются безвредные 

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите общее электрическое 
питание.

•  Отсоедините кабель питания от 
электрической сети.

Електрична напруга 
Небезпека ураження електричним 
струмом

• Вимкніть загальне електричне живлення.

• Від’єднайте кабель живлення від 
електричної мережі.

Відповідальність виробника
Виробник знімає з себе будь-яку 
відповідальність за заподіяну людям і майну 
шкоду в разі:
• використання пристрою в цілях, 

відмінних від передбачених;
• недотримання положень посібника з 

експлуатації;
• порушення цілісності будь-якої частини 

пристрою;
• використання неоригінальних запчастин.

Ідентифікаційна табличка
Ідентифікаційна табличка з технічними 
даними, паспортним номером і 
маркуванням. Ніколи не знімайте 
ідентифікаційну табличку.

Утилізація
Цей пристрій відповідає вимогам 
європейської директиви з утилізації 
електронних та електричних відходів 

WEEE (2012/19/UE) і після закінчення 
свого терміну служби підлягає утилізації 
окремо від інших видів відходів.
Цей пристрій не містить будь-яких речовин 
в кількостях, що вважаються небезпечними 
для здоров’я і довкілля, відповідно до чинних 
європейських директив.
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материалы, пригодные для повторного 
использования.
• Передайте материалы упаковки в 

соответствующие центры 
дифференцированного сбора отходов.

Информация для европейских 
контролирующих органов
Режим приготовления с конвекцией
Функция ЭКО служит для экономии энергии 
и отвечает требованиям европейского 
стандарта EN 60350-1.

Стандартный режим нагрева
Для проверки функции «СТАТИЧ.НАГРЕВ» 
необходимо дождаться разогрева духовки 
до рабочей температуры (см. пар. 
«Предварительный разогрев» главы 
«ИСПОЛЬЗОВАНИЕ»).

Технические данные по 
энергоэффективности
Информация в соответствии с европейскими 
нормами энергетической маркировки и 
экодизайна представлена в отдельном 
документе, прилагаемом к инструкции по 
эксплуатации изделия. 
Эти данные содержатся в "Паспорте 
изделия", который можно загрузить с сайта 
на странице, посвященной данному 
продукту.

Для экономии энергии 
• Предварительно нагревать духовку, 

только если это требуется рецептом. 
Стадия предварительного нагрева может 
отключаться во всех функциях (см. главу 
«Стадия предварительного нагрева»), за 
исключением функции ПИЦЦА 
(предварительный нагрев не 
отключается) и ЕCO (предварительный 
нагрев отсутствует).

• Не открывайте дверцу во время 
приготовления, это относится ко всем 
функциям (включая ECO).

• Если иное не указано на упаковке, 

размораживайте замороженные продуты 
перед тем, как помещать их внутрь 
духового шкафа.

• В случае нескольких видов 
приготовления рекомендуется готовить 
блюда по очереди, чтобы оптимально 
использовать уже нагретый духовой 
шкаф.

• Рекомендуется использовать темные 
металлические формы, так как они 
обеспечивают лучшее поглощение тепла.

• Извлеките из духовки все противни и 
решетки, не используемые во время 
приготовления.

• Выключайте духовку за несколько минут 
до окончания обычного времени 
приготовления. В течение нескольких 
минут приготовление продолжится за 
счет тепла, накопившегося внутри 
духовки.

• Во избежание рассеивания тепла как 
можно реже открывайте дверцу духовки.

• Поддерживайте в чистоте духовой шкаф.

Источники света
• Данный прибор содержит заменяемые 

пользователем источники света.

• Источники света, содержащиеся в 
изделии, заявлены как пригодные для 
работы при температуре окружающей 
среды ≥300°C и предназначены для 
использования в таких 
высокотемпературных агрегатах, как 
печи.

• Данное изделие содержит источники 
света класса энергоэффективности «G».

Работа с руководством по 
эксплуатации
Для облегчения понимания в настоящем 
руководстве используются следующие 
понятия:

Пластиковые упаковки
Опасность удушья

•  Запрещается выбрасывать упаковку или 
ее части.

•  Не допускайте, чтобы дети играли с 
пластиковыми упаковочными пакетами.

Предупреждение/Внимание

матеріали, придатні для повторного 
використання.
• Передайте матеріали пакування до 

відповідних центрів диференційованого 
збору відходів.

Упаковка з пластику 
Небезпека задушення

• Забороняється викидати упаковку або 
її частини.

• Не дозволяйте дітям гратися з 
упаковкою з пластику.

Інформація для європейських 
контролюючих органів
Режим приготування з конвекцією
Функція ЕКО слугує для економії енергії 
та відповідає вимогам європейського 
стандарту ЕМ 60350-1.
Стандартний режим нагріву
Для перевірки функції «СТАТИЧ.НАГРІВ» 
необхідно дочекатися розігрівання 
духовки до робочої температури 
(див. п. «Попередній розігрів» розділу 
«ВИКОРИСТАННЯ»).

Технічні дані з енергоефективності
Інформацію відповідно до європейських 
норм енергетичного маркування та 
екодизайну представлено в окремому 
документі, що додається до інструкції з 
експлуатації виробу.
Ці дані містяться в «Паспорті виробу», який 
можна завантажити з сайту на сторінці, яка 
присвячена цьому продукту.

Для економії енергії 
• Попередньо нагріти духовку, тільки 

якщо це вимагається рецептом. Стадію 
попереднього нагріву можна вимикати 
в усіх функціях (див. розділ «Стадія 
попереднього нагріву»), за винятком 
функції ПІЦА (попередній нагрів не 
вимикається) і ЕКО (попередній нагрів 
відсутній).

• Не відчиняйте дверцята під час 
приготування, це стосується всіх функцій 
(включно з ЕКО).

• Якщо інше не вказано на упаковці, 
розморожуйте заморожені продути 
перед тим, як поміщати їх всередину 
духової шафи.

• В разі застосування кількох видів 
приготування рекомендується готувати 
страви по черзі, щоб оптимально 
використовувати вже нагріту духову 
шафу.

• Рекомендується використовувати 
темні металеві форми, оскільки вони 
забезпечують краще поглинання тепла.

• Витягніть з духовки всі дека та решітки, 
які не використовуються під час 
приготування.

• Вимикайте духовку за кілька хвилин 
до закінчення звичайного часу 
приготування. Протягом декількох 
хвилин приготування триватиме за 
рахунок тепла, що акумулювалося 
всередині духовки.

• Щоб уникнути розсіювання тепла 
якомога рідше відкривайте дверцята 
духовки.

• Підтримуйте духову шафу в чистоті.

Джерела світла
• Цей пристрій містить джерела світла, які 

користувач може замінювати.

• Джерела світла, що встановлені в 
пристрої, заявлені як такі, що придатні 
для роботи за температури довкілля > 
300°С і призначені для використання в 
таких високотемпературних агрегатах, 
як печі.

• В цьому пристрої встановлені джерела 
світла класу енергоефективності С.

Робота з посібником з експлуатації
Для полегшення розуміння в цьому 
посібнику використовуються наступні 
поняття:

Попередження/Увага 

Інформація/Рекомендації
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ОПИСАНИЕ
Общее описание

1 Панель управления
2 Прокладка
3 Лампа
4 Лампа (только в некоторых моделях)
5 Дверца
6 Вентилятор

 Уровень для размещения

Информация/Рекомендации

Загальний опис

ОПИС

1 Панель керування
2 Ущільнення
3 Лампа
4 Лампа (лише в деяких моделях)
5 Дверцята
6 Вентилятор

Рівень для розміщення

ОПИСАНИЕ  -  25191477A233/C
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Панель управления

1 Переключатель функций
При помощи этой ручки можно:
• включить/выключить прибор;
• выбрать функцию.

2 Цифровой программатор
Отображает текущее время, таймер, 
выбранные функцию, мощность и 
температуру приготовления, а также 
установленное время.

3 Ручка температуры
С помощью этой ручки можно задать:
• температуру приготовления;
• длительность функции;
• запрограммированные режимы 

приготовления;
• Текущее время.

Другие части
Направляющие для размещения
В приборе предусмотрены специальные 
направляющие для размещения противней и 
решеток на разной высоте. Уровни высот 
установки учитываются снизу вверх.

Охлаждающий вентилятор

Вентилятор отвечает за охлаждение 
прибора и включается во время 
приготовления.
Вентилятор создает нормальный поток 
воздуха, который выходит над дверцей, и 
может продолжать поступать 

Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы мгновенно 
завершить приготовление.
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Панель управления

1 Переключатель функций
При помощи этой ручки можно:
• включить/выключить прибор;
• выбрать функцию.

2 Цифровой программатор
Отображает текущее время, таймер, 
выбранные функцию, мощность и 
температуру приготовления, а также 
установленное время.

3 Ручка температуры
С помощью этой ручки можно задать:
• температуру приготовления;
• длительность функции;
• запрограммированные режимы 

приготовления;
• Текущее время.

Другие части
Направляющие для размещения
В приборе предусмотрены специальные 
направляющие для размещения противней и 
решеток на разной высоте. Уровни высот 
установки учитываются снизу вверх.

Охлаждающий вентилятор

Вентилятор отвечает за охлаждение 
прибора и включается во время 
приготовления.
Вентилятор создает нормальный поток 
воздуха, который выходит над дверцей, и 
может продолжать поступать 

Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы мгновенно 
завершить приготовление.

Панель керування

1 Перемикач функцій
За допомогою цієї ручки можна:
• ввімкнути/вимкнути пристрій;
• вибрати функцію.

2 Цифровий програматор
Відображає поточний час, таймер, 
обрані функцію, потужність і температуру 
приготування, а також встановлений час.
3 Ручка температури
За допомогою цієї ручки можна задати:
• температуру приготування;
• тривалість функції;
• запрограмовані режими приготування;
• поточний час.

Поверніть перемикач функцій 
у положення «0», щоб миттєво 
завершити приготування.

Інші частини
Напрямні для розміщення
В пристрої передбачено спеціальні 
напрямні для розміщення дек і решіток 
на різній висоті. Рівні висот встановлення 
враховуються від низу до верху.
Охолоджувальний вентилятор

ОПИСАНИЕ  -  25191477A233/C
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Панель управления

1 Переключатель функций
При помощи этой ручки можно:
• включить/выключить прибор;
• выбрать функцию.

2 Цифровой программатор
Отображает текущее время, таймер, 
выбранные функцию, мощность и 
температуру приготовления, а также 
установленное время.

3 Ручка температуры
С помощью этой ручки можно задать:
• температуру приготовления;
• длительность функции;
• запрограммированные режимы 

приготовления;
• Текущее время.

Другие части
Направляющие для размещения
В приборе предусмотрены специальные 
направляющие для размещения противней и 
решеток на разной высоте. Уровни высот 
установки учитываются снизу вверх.

Охлаждающий вентилятор

Вентилятор отвечает за охлаждение 
прибора и включается во время 
приготовления.
Вентилятор создает нормальный поток 
воздуха, который выходит над дверцей, и 
может продолжать поступать 

Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы мгновенно 
завершить приготовление.

Вентилятор відповідає за охолодження 
пристрою і вмикається під час приготування.
Вентилятор створює нормальний потік 
повітря, який виходить над дверцятами, 
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і може продовжувати надходити 
короткочасно також після вимкнення 
пристрою.
Освітлення духової шафи
• Підсвічування робочої камери духової 

шафи вмикається після вибору будь-якої 
функції приготування, за винятком

 функції .
• Внутрішнє підсвічування залишається 

вимкненим під час роботи спеціальних
 функцій  -  -

  і функцій очищення

  -  (залежно від
 моделі).
• Після відкриття дверцят, за винятком
 функції , вмикається
 підсвічування робочої камери 

духової шафи. Підсвічування негайно 
вимикається.

• Коли дверцята відчинені, вимкнути 
внутрішнє освітлення неможливо.

Аксесуари
• В деяких моделях можуть бути не всі 

зазначені аксесуари.
• Аксесуари, які можуть контактувати з 

харчовими продуктами, виготовлені з 
матеріалів, що відповідають нормам 
чинного законодавства.

• Оригінальні комплектуючі або 
додаткове приладдя можна замовити 
в уповноважених сервісних центрах з 
технічного обслуговування.

 Використовуйте лише оригінальні 
аксесуари від виробника.

Решітка

Слугує в якості підставки для ємностей зі 
стравами, що готуються.
Глибоке деко

Слугує для збирання жирів, що стікають зі 
страв, покладених на решітку вище, і для 
випікання піц, тортів, печива та солодощів.
Решітка для дека

Кладеться зверху на деко і призначена для 
приготування страв, які можуть стікати.

Попередні операції

ВИКОРИСТАННЯ

• Видаліть всю захисну плівку зовні 
та всередині пристрою, а також з 
пристрою.

• Зніміть наявні етикетки (за винятком 
ідентифікаційної таблички з технічними 
даними) з додаткового приладдя та з 
полиць.

• Вийміть з пристрою та вимийте всі 

Див. «Загальні заходи безпеки»

аксесуари (див. розділ «ЧИЩЕННЯ ТА 
ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ»).

Перший нагрів
1. Встановіть час приготування не менше 

однієї години (див. п. «Використання 
духовки»).

2. Нагрійте робочу камеру духовки без 
продуктів, встановивши максимальну 
температуру з метою видалення 
виробничих залишків.

Під час нагріву пристрою:
• провітрюйте приміщення;
• не знаходьтеся поруч.
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Використання аксесуарів
Решітки та дека
Решітки та дека слід вставляти в бічні 
напрямні до упору.
• Захисні механічні стопори, що 

перешкоджають випадковому витяганню 
решітки, мають бути повернуті вниз і до 
задньої стінки робочої камери духовки.

Обережно вставте до упору 
решітки та дека в робочу камеру 
духовки.

Вимийте дека перед першим 
використанням, щоб видалити 
можливі виробничі залишки.

Решітка для дека вставляється всередину 
самого дека. Таким чином, можна зібрати 
жир, що стікає, окремо від їжі, що готується.

Цифровий програматор

Решітки для дека

На дисплеї відображаються параметри і 
значення, які стосуються обраної функції. 
Для роботи з дисплеєм достатньо повернути 
ручку функцій і ручку регулювання 
температури, щоб потім вибрати зазначені 
значення.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  -  25391477A233/C
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор годинника
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор таймера
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор приготування
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор запрограмованого 
приготування
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор блокування дверцят (тільки на 
піролітичних моделях)
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор блокування панелі керування

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  -  25391477A233/C

r

Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор демо-режиму Show Room

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  -  25391477A233/C

r

Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор розморожування

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  -  25391477A233/C

r

Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 Індикатор температури

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  -  25391477A233/C

r

Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Під час першого використання або після 
тривалого переривання електроживлення 
на дисплеї пристрою з’явиться миготливий
напис . Для початку будь-якого
приготування необхідно встановити 
поточний час.
1. Поверніть ручку температури, щоб 

вибрати години поточного часу.
2. Натисніть на ручку температури, щоб 

встановити години поточного часу і 
перейти до вибору хвилин.

3. Поверніть ручку температури, щоб 
вибрати хвилини поточного часу.

4. Натисніть ручку температури для 
завершення регулювання. 

Перше використання

Якщо час не встановлений, не 
можна запустити духовку в роботу.

За необхідності можна змінити 
поточний час, наприклад, під час 
переходу на зимовий/літній час.

Під час відображення поточного 
часу дисплей знижує яскравість 
через 2 хвилини після останньої дії з 
ручками.

Див. «Загальні заходи безпеки»

Використання духовки



91477A233/C254 – ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ
254  -  ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 91477A233/C

Традиционное приготовление

1. Поверните ручку функций вправо или 
влево для выбора желаемой функции 

(например, «КОНВЕКЦИЯ »).

2. Поверните ручку температуры вправо 
или влево для выбора желаемой 
температуры приготовления (например, 
«200°C»).

Ожидайте в течение 3 секунд (или нажмите 
на ручку регулировки температуры перед 
ожиданием в течение 3 секунд), чтобы 
запустить приготовление.
После запуска приготовления нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
задать параметры продолжительности 
приготовления, времени завершения 
приготовления и т.д...

Фаза предварительного нагрева
Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .

После завершения фазы предварительного 
нагрева индикатор  продолжает гореть, 
символ рабочей камеры духового шкафа 

 мигает , появляется звуковой сигнал. 

1. Откройте дверцу
2. Поместите блюдо в рабочую камеру 

духовки.
3. Закройте дверцу.

или
Если блюдо уже находится в рабочей 
камере духовки, нажмите на ручку 
регулировки температуры, чтобы начать 
приготовление.

Приготовление по таймеру

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры, чтобы 
изменить температуру

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

При открытии дверцы выполняемая 
функция временно останавливается.
Функция возобновится 
автоматически после закрытия 
дверцы.

Фазу предварительного нагрева 
можно пропустить, нажав на ручку 
регулировки температуры и 
удерживая ее нажатой в течении 
нескольких секунд.

Под приготовлением с установкой 
времени по таймеру понимается 
функция, позволяющая начать 
приготовление и закончить его по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

Включение приготовления по 
таймеру отключает таймер, если он 
был установлен ранее.

Традиційне приготування

Можна перервати приготування 
в будь-який момент, повернувши 
ручку функцій на «0».

1. Поверніть ручку функцій праворуч або 
ліворуч для вибору бажаної функції

 (наприклад, «КОНВЕКЦІЯ 

254  -  ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 91477A233/C

Традиционное приготовление

1. Поверните ручку функций вправо или 
влево для выбора желаемой функции 

(например, «КОНВЕКЦИЯ »).

2. Поверните ручку температуры вправо 
или влево для выбора желаемой 
температуры приготовления (например, 
«200°C»).

Ожидайте в течение 3 секунд (или нажмите 
на ручку регулировки температуры перед 
ожиданием в течение 3 секунд), чтобы 
запустить приготовление.
После запуска приготовления нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
задать параметры продолжительности 
приготовления, времени завершения 
приготовления и т.д...

Фаза предварительного нагрева
Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .

После завершения фазы предварительного 
нагрева индикатор  продолжает гореть, 
символ рабочей камеры духового шкафа 

 мигает , появляется звуковой сигнал. 

1. Откройте дверцу
2. Поместите блюдо в рабочую камеру 

духовки.
3. Закройте дверцу.

или
Если блюдо уже находится в рабочей 
камере духовки, нажмите на ручку 
регулировки температуры, чтобы начать 
приготовление.

Приготовление по таймеру

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры, чтобы 
изменить температуру

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

При открытии дверцы выполняемая 
функция временно останавливается.
Функция возобновится 
автоматически после закрытия 
дверцы.

Фазу предварительного нагрева 
можно пропустить, нажав на ручку 
регулировки температуры и 
удерживая ее нажатой в течении 
нескольких секунд.

Под приготовлением с установкой 
времени по таймеру понимается 
функция, позволяющая начать 
приготовление и закончить его по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

Включение приготовления по 
таймеру отключает таймер, если он 
был установлен ранее.

»). 

2. Поверніть ручку температури праворуч 
або ліворуч для вибору бажаної 
температури приготування (наприклад, 
«200°С»).

Зачекайте протягом 3 секунд (або натисніть 
на ручку регулювання температури перед 
очікуванням протягом 3 секунд), щоб 
запустити приготування.
Після запуску приготування натисніть на 
ручку регулювання температури, щоб 
задати параметри тривалості приготування, 
часу завершення приготування тощо.
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Традиционное приготовление

1. Поверните ручку функций вправо или 
влево для выбора желаемой функции 

(например, «КОНВЕКЦИЯ »).

2. Поверните ручку температуры вправо 
или влево для выбора желаемой 
температуры приготовления (например, 
«200°C»).

Ожидайте в течение 3 секунд (или нажмите 
на ручку регулировки температуры перед 
ожиданием в течение 3 секунд), чтобы 
запустить приготовление.
После запуска приготовления нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
задать параметры продолжительности 
приготовления, времени завершения 
приготовления и т.д...

Фаза предварительного нагрева
Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .

После завершения фазы предварительного 
нагрева индикатор  продолжает гореть, 
символ рабочей камеры духового шкафа 

 мигает , появляется звуковой сигнал. 

1. Откройте дверцу
2. Поместите блюдо в рабочую камеру 

духовки.
3. Закройте дверцу.

или
Если блюдо уже находится в рабочей 
камере духовки, нажмите на ручку 
регулировки температуры, чтобы начать 
приготовление.

Приготовление по таймеру

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры, чтобы 
изменить температуру

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

При открытии дверцы выполняемая 
функция временно останавливается.
Функция возобновится 
автоматически после закрытия 
дверцы.

Фазу предварительного нагрева 
можно пропустить, нажав на ручку 
регулировки температуры и 
удерживая ее нажатой в течении 
нескольких секунд.

Под приготовлением с установкой 
времени по таймеру понимается 
функция, позволяющая начать 
приготовление и закончить его по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

Включение приготовления по 
таймеру отключает таймер, если он 
был установлен ранее.

При відкритті дверцят функція, яка 
виконується, тимчасово зупиняється.
Функція відновиться автоматично 
після закриття дверцят.

Фаза попереднього нагріву
Приготуванню передує фаза попереднього 
нагріву, під час якої духовка швидше 
досягає потрібної температури.
Про цю фазу сигналізує миготіння
індикатора 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.

Фазу попереднього нагріву можна 
пропустити, натиснувши на ручку 
регулювання температури й 
утримуючи її натиснутою протягом 
кількох секунд.

Після завершення фази попереднього
нагріву індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 продовжує горіти,
символ робочої камери духової шафи 
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Традиционное приготовление

1. Поверните ручку функций вправо или 
влево для выбора желаемой функции 

(например, «КОНВЕКЦИЯ »).

2. Поверните ручку температуры вправо 
или влево для выбора желаемой 
температуры приготовления (например, 
«200°C»).

Ожидайте в течение 3 секунд (или нажмите 
на ручку регулировки температуры перед 
ожиданием в течение 3 секунд), чтобы 
запустить приготовление.
После запуска приготовления нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
задать параметры продолжительности 
приготовления, времени завершения 
приготовления и т.д...

Фаза предварительного нагрева
Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .

После завершения фазы предварительного 
нагрева индикатор  продолжает гореть, 
символ рабочей камеры духового шкафа 

 мигает , появляется звуковой сигнал. 

1. Откройте дверцу
2. Поместите блюдо в рабочую камеру 

духовки.
3. Закройте дверцу.

или
Если блюдо уже находится в рабочей 
камере духовки, нажмите на ручку 
регулировки температуры, чтобы начать 
приготовление.

Приготовление по таймеру

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры, чтобы 
изменить температуру

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

При открытии дверцы выполняемая 
функция временно останавливается.
Функция возобновится 
автоматически после закрытия 
дверцы.

Фазу предварительного нагрева 
можно пропустить, нажав на ручку 
регулировки температуры и 
удерживая ее нажатой в течении 
нескольких секунд.

Под приготовлением с установкой 
времени по таймеру понимается 
функция, позволяющая начать 
приготовление и закончить его по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

Включение приготовления по 
таймеру отключает таймер, если он 
был установлен ранее.

 миготить з’являється звуковий сигнал.

1. Відкрийте дверцята.
2. Поставте страву в робочу камеру 

духовки.
3. Закрийте дверцята.

або
Якщо страва вже знаходиться в робочій 
камері духовки, натисніть на ручку 
регулювання температури, щоб розпочати 
приготування.
Приготування за таймером

Під приготуванням із встановленням 
часу за таймером мається на увазі 
функція, що дає змогу розпочати 
приготування і закінчити його після 
закінчення певного періоду часу, 
встановленого користувачем.

Ввімкнення приготування за 
таймером вимикає таймер, якщо він 
був встановлений раніше.

1. Після вибору функції та температури 
приготування натисніть на ручку 
регулювання температури.

На дисплеї з’являться миготливі цифри
.
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Традиционное приготовление

1. Поверните ручку функций вправо или 
влево для выбора желаемой функции 

(например, «КОНВЕКЦИЯ »).

2. Поверните ручку температуры вправо 
или влево для выбора желаемой 
температуры приготовления (например, 
«200°C»).

Ожидайте в течение 3 секунд (или нажмите 
на ручку регулировки температуры перед 
ожиданием в течение 3 секунд), чтобы 
запустить приготовление.
После запуска приготовления нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
задать параметры продолжительности 
приготовления, времени завершения 
приготовления и т.д...

Фаза предварительного нагрева
Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .

После завершения фазы предварительного 
нагрева индикатор  продолжает гореть, 
символ рабочей камеры духового шкафа 

 мигает , появляется звуковой сигнал. 

1. Откройте дверцу
2. Поместите блюдо в рабочую камеру 

духовки.
3. Закройте дверцу.

или
Если блюдо уже находится в рабочей 
камере духовки, нажмите на ручку 
регулировки температуры, чтобы начать 
приготовление.

Приготовление по таймеру

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры, чтобы 
изменить температуру

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

При открытии дверцы выполняемая 
функция временно останавливается.
Функция возобновится 
автоматически после закрытия 
дверцы.

Фазу предварительного нагрева 
можно пропустить, нажав на ручку 
регулировки температуры и 
удерживая ее нажатой в течении 
нескольких секунд.

Под приготовлением с установкой 
времени по таймеру понимается 
функция, позволяющая начать 
приготовление и закончить его по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

Включение приготовления по 
таймеру отключает таймер, если он 
был установлен ранее.

2. Протягом 3 секунд поверніть ручку 
регулювання температури, щоб змінити 
температуру

або
3. Натисніть на ручку регулювання 

температури, щоб задати тривалість 
приготування (від 1 хвилини до 13 годин) 
(наприклад, «25 хвилин»).
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4. Почекайте 3 секунди.
Індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 перестане миготіти, символ
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3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.
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ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 загориться і запуститься приготування
за таймером.
Наприкінці приготування на дисплеї
з’явиться миготливий напис 
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4. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестанет мигать, символ 
 загорится и запуститься приготовление 

по таймеру.
В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как обнулить приготовление с таймером
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры против часовой стрелки, 
чтобы обнулить продолжительность 
приготовления.

3. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выйти из функции приготовления по 
таймеру и вернуться к отображению 
текущего времени.

Программируемое приготовление

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2 В течение 3 последующих секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

 і
пролунає звуковий сигнал, який можна 
вимкнути відчиненням дверцят або 
натисканням/поворотом однієї з двох 
ручок.
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приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

Як обнулити приготування з таймером
1. Натисніть на ручку регулювання 

температури. На дисплеї починає
 миготіти індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
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перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
2. Протягом наступних 3 секунд поверніть 

ручку регулювання температури проти 
годинникової стрілки, щоб обнулити 
тривалість приготування.

3. Зачекайте 3 секунди або натисніть 
на ручку регулювання температури, 
щоб вийти з функції приготування 
за таймером і повернутися до 
відображення поточного часу.
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4. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестанет мигать, символ 
 загорится и запуститься приготовление 

по таймеру.
В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как обнулить приготовление с таймером
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры против часовой стрелки, 
чтобы обнулить продолжительность 
приготовления.

3. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выйти из функции приготовления по 
таймеру и вернуться к отображению 
текущего времени.

Программируемое приготовление

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2 В течение 3 последующих секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

Щоб подовжити встановлений час, 
необхідно знову повернути ручку 
регулювання температури.

Програмоване приготування

Під запрограмованим 
приготуванням мається на увазі 
функція, яка дає змогу розпочати 
приготування із заданим 
встановленням часу і закінчити після 
закінчення певного періоду часу, 
встановленого користувачем.

З міркувань безпеки, не можна 
встановити тільки час закінчення 
приготування без завдання 
тривалості приготування.

1. Після вибору функції та температури 
приготування натисніть на ручку 
регулювання температури.

На дисплеї з’являться миготливі цифри
.

2. Протягом 3 наступних секунд поверніть 
ручку регулювання температури, щоб 
задати тривалість приготування (від 1 
хвилини до 13 годин) (наприклад, «25 
хвилин»).
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текущего времени.
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1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.
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температуры, чтобы задать 
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минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

3. Натисніть на ручку регулювання 
температури.

На дисплеї відобразиться миготливий 
рекомендований час для негайного 
приготування.

В разі підтвердження без змін, 
приготування розпочнеться негайно. 
Якщо до рекомендованого часу 
буде додано додатковий час, 
приготування зупиниться.
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4. Протягом наступних 3 секунд поверніть 
ручку регулювання температури, щоб 
задати час закінчення приготування 
(наприклад, «13:15»).
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4. В течение последующих 3 секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать время 
окончания приготовления (например, 
«13:15»).

5. Подождите 3 секунд.

Индикатор  и прибор останутся в 
ожидании запрограммированного времени 
запуска.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как отменить программируемое 
приготовление
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры по часовой или против 
часовой стрелки, чтобы задать новое 
время приготовления.

На этом этапе запрограммированный ежим 

приготовления отменяется.

Таймер во время приготовления

1. После выбора типа и температуры 
приготовления нажмите 2 раза ручку 
регулировки температуры.

На дисплее появятся цифры  и 
начнет мигать индикатор .

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры , чтобы 
установить продолжительность таймера 
(от 1 минуты до 13 часов).

3. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестает мигать и таймер 
запускается.
4. Об окончании выполнения функции 

оповещает звуковой сигнал.

Начинают мигать цифры  и 

индикатор .
5. Поверните ручку регулировки 

температуры, чтобы продолжить таймер 
или нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из таймера во время 
приготовления.

Через несколько секунд на дисплее 
отображается текущее время и 

Во времени конца приготовления 
уже посчитаны минуты, необходимые 
для предварительного нагрева.

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

Таймер не прерывает процесс 
приготовления, но предупреждает 
пользователя об истечении заданных 
минут.

Невозможно настроить таймер во 
время приготовления, если ранее 
было задано приготовление с 
установкой времени.

Можно задать таймер и во время 
приготовления.

5. Почекайте 3 секунди.
Індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 і пристрій залишаться в
очікуванні запрограмованого часу запуску.
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4. В течение последующих 3 секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать время 
окончания приготовления (например, 
«13:15»).

5. Подождите 3 секунд.

Индикатор  и прибор останутся в 
ожидании запрограммированного времени 
запуска.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как отменить программируемое 
приготовление
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры по часовой или против 
часовой стрелки, чтобы задать новое 
время приготовления.

На этом этапе запрограммированный ежим 

приготовления отменяется.

Таймер во время приготовления

1. После выбора типа и температуры 
приготовления нажмите 2 раза ручку 
регулировки температуры.

На дисплее появятся цифры  и 
начнет мигать индикатор .

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры , чтобы 
установить продолжительность таймера 
(от 1 минуты до 13 часов).

3. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестает мигать и таймер 
запускается.
4. Об окончании выполнения функции 

оповещает звуковой сигнал.

Начинают мигать цифры  и 

индикатор .
5. Поверните ручку регулировки 

температуры, чтобы продолжить таймер 
или нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из таймера во время 
приготовления.

Через несколько секунд на дисплее 
отображается текущее время и 

Во времени конца приготовления 
уже посчитаны минуты, необходимые 
для предварительного нагрева.

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

Таймер не прерывает процесс 
приготовления, но предупреждает 
пользователя об истечении заданных 
минут.

Невозможно настроить таймер во 
время приготовления, если ранее 
было задано приготовление с 
установкой времени.

Можно задать таймер и во время 
приготовления.

В часі до кінця приготування вже 
пораховані хвилини, необхідні для 
попереднього нагріву.

Наприкінці приготування на дисплеї
з’явиться миготливий напис 
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4. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестанет мигать, символ 
 загорится и запуститься приготовление 

по таймеру.
В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как обнулить приготовление с таймером
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры против часовой стрелки, 
чтобы обнулить продолжительность 
приготовления.

3. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выйти из функции приготовления по 
таймеру и вернуться к отображению 
текущего времени.

Программируемое приготовление

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2 В течение 3 последующих секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

 і
пролунає звуковий сигнал, який можна 
вимкнути відчиненням дверцят або шляхом 
натискання/повороту однієї з двох ручок.
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4. В течение последующих 3 секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать время 
окончания приготовления (например, 
«13:15»).

5. Подождите 3 секунд.

Индикатор  и прибор останутся в 
ожидании запрограммированного времени 
запуска.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как отменить программируемое 
приготовление
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры по часовой или против 
часовой стрелки, чтобы задать новое 
время приготовления.

На этом этапе запрограммированный ежим 

приготовления отменяется.

Таймер во время приготовления

1. После выбора типа и температуры 
приготовления нажмите 2 раза ручку 
регулировки температуры.

На дисплее появятся цифры  и 
начнет мигать индикатор .

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры , чтобы 
установить продолжительность таймера 
(от 1 минуты до 13 часов).

3. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестает мигать и таймер 
запускается.
4. Об окончании выполнения функции 

оповещает звуковой сигнал.

Начинают мигать цифры  и 

индикатор .
5. Поверните ручку регулировки 

температуры, чтобы продолжить таймер 
или нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из таймера во время 
приготовления.

Через несколько секунд на дисплее 
отображается текущее время и 

Во времени конца приготовления 
уже посчитаны минуты, необходимые 
для предварительного нагрева.

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

Таймер не прерывает процесс 
приготовления, но предупреждает 
пользователя об истечении заданных 
минут.

Невозможно настроить таймер во 
время приготовления, если ранее 
было задано приготовление с 
установкой времени.

Можно задать таймер и во время 
приготовления.

Яким чином скасувати програмоване 
приготування
1. Натисніть на ручку регулювання 

температури.
На дисплеї починає миготіти індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
2. Протягом наступних 3 секунд поверніть 

ручку регулювання температури за 
годинниковою або проти годинникової 
стрілки, щоб задати новий час 
приготування.

На цьому етапі запрограмований режим 
приготування скасовується.

Можна перервати приготування 
в будь-який момент, повернувши 
ручку функцій на «0».

Таймер під час приготування

Таймер не перериває процес 
приготування, але попереджає 
користувача про закінчення заданих 
хвилин.

Неможливо налаштувати таймер 
під час приготування, якщо раніше 
було задано приготування із 
встановленням часу.

1. Після вибору типу та температури 
приготування натисніть двічі ручку 
регулювання температури.

На дисплеї з’являться цифри ,

почне блимати індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
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4. В течение последующих 3 секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать время 
окончания приготовления (например, 
«13:15»).

5. Подождите 3 секунд.

Индикатор  и прибор останутся в 
ожидании запрограммированного времени 
запуска.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как отменить программируемое 
приготовление
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры по часовой или против 
часовой стрелки, чтобы задать новое 
время приготовления.

На этом этапе запрограммированный ежим 

приготовления отменяется.

Таймер во время приготовления

1. После выбора типа и температуры 
приготовления нажмите 2 раза ручку 
регулировки температуры.

На дисплее появятся цифры  и 
начнет мигать индикатор .

2. В течение 3 секунд поверните ручку 
регулировки температуры , чтобы 
установить продолжительность таймера 
(от 1 минуты до 13 часов).

3. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестает мигать и таймер 
запускается.
4. Об окончании выполнения функции 

оповещает звуковой сигнал.

Начинают мигать цифры  и 

индикатор .
5. Поверните ручку регулировки 

температуры, чтобы продолжить таймер 
или нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из таймера во время 
приготовления.

Через несколько секунд на дисплее 
отображается текущее время и 

Во времени конца приготовления 
уже посчитаны минуты, необходимые 
для предварительного нагрева.

Можно прервать приготовление в 
любой момент, повернув ручку 
функций на «0».

Таймер не прерывает процесс 
приготовления, но предупреждает 
пользователя об истечении заданных 
минут.

Невозможно настроить таймер во 
время приготовления, если ранее 
было задано приготовление с 
установкой времени.

Можно задать таймер и во время 
приготовления.
Можна задати таймер і під час 
приготування.

2. Протягом 3 секунд поверніть ручку 
регулювання температури, щоб 
встановити тривалість таймера (від 1 
хвилини до 13 годин).

3. Почекайте 3 секунди.
Індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 перестає блимати, і таймер
запускається.
4. Про закінчення виконання функції 

сповіщає звуковий сигнал.
Починають блимати цифри  та

індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
5. Поверніть ручку регулювання 

температури, щоб продовжити таймер 
або натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб вимкнути звуковий 
сигнал і вийти з таймера під час 
приготування.

За кілька секунд на дисплеї відображається 
поточний час і продовжується розпочате 
приготування.
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Порядок скасування таймера під час 
приготування
1. Під час приготування натисніть двічі на 

ручку регулювання температури.
На дисплеї починає миготіти індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
2. Протягом 3 секунд поверніть ручку 

регулювання температури проти 
годинникової стрілки, щоб обнулити 
значення таймера.

3. Зачекайте 3 секунди, щоб вийти з 
функції таймера під час приготування.

Перелік традиційних функцій 
приготування

На деяких моделях немає всіх 
функцій.

СТАТИЧ. НАГРІВ
Традиційне приготування, підходить 
для приготування однієї страви 
за раз. Ідеально підходить для 
приготування печені, жирного м’яса, 
хліба, пирогів з начинкою.
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продолжается начатое приготовление.

Порядок отмены таймера во время 
приготовления
1. Во время приготовления нажмите дважды 

на ручку регулировки температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера во время 
приготовления.

Список традиционных функций 
приготовления

СТАТИЧ.НАГРЕВ

КОНВЕКЦИЯ

ТЕРМОКОНВЕКЦИЯ

ТУРБО

ГРИЛЬ

ГРИЛЬ+КОНВЕКЦИЯ

ОСНОВАНИЕ

НИЖНИЙ НАГРЕВ + КОНВЕКЦИЯ

ECO

На некоторых моделях присутствуют 
не все функции.

Традиционная готовка, подходит для 
приготовления одного блюда за раз. 
Идеально подходит для 
приготовления жаркого, жирного 
мяса, хлеба, пирогов с начинкой.

Интенсивная и равномерная готовка. 
Идеально подходит для выпекания 
печенья и тортов, а также для 
приготовления на нескольких 
уровнях одновременно.

Тепло распространяется быстро и 
равномерно. Подходит для всех 
блюд, идеально для приготовления на 
нескольких уровнях без 
перемешивания ароматов и 
вкусовых характеристик.

Позволяет быстрое приготовление 
на нескольких уровнях и без 
смешивания ароматов. Идеально 
подходит для приготовления блюд 
больших объемов, которые требуют 
интенсивной жарки.

Позволяет получить превосходно 
зажаренные и запеченные блюда. На 
финальном этапе данный режим 
способствует появлению 
равномерной золотистой корочки.

Обеспечивает оптимальный режим 
приготовления на гриле даже самых 
толстых кусков мяса. Идеально для 
крупно нарезанного мяса.

Тепло поступает только с основания 
рабочей камеры. Идеально подходит 
для выпекания сладких, соленых и 
песочных пирогов и пиццы.

Позволяет быстро завершить готовку 
блюд с уже подрумяненной 
корочкой, но сырых внутри. 
Идеально подходит для 
приготовления киша и любых других 
блюд.

Эта функция идеально подходит для 
приготовления на одном уровне и 
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значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера во время 
приготовления.

Список традиционных функций 
приготовления

СТАТИЧ.НАГРЕВ

КОНВЕКЦИЯ

ТЕРМОКОНВЕКЦИЯ

ТУРБО

ГРИЛЬ

ГРИЛЬ+КОНВЕКЦИЯ

ОСНОВАНИЕ

НИЖНИЙ НАГРЕВ + КОНВЕКЦИЯ

ECO

На некоторых моделях присутствуют 
не все функции.

Традиционная готовка, подходит для 
приготовления одного блюда за раз. 
Идеально подходит для 
приготовления жаркого, жирного 
мяса, хлеба, пирогов с начинкой.

Интенсивная и равномерная готовка. 
Идеально подходит для выпекания 
печенья и тортов, а также для 
приготовления на нескольких 
уровнях одновременно.

Тепло распространяется быстро и 
равномерно. Подходит для всех 
блюд, идеально для приготовления на 
нескольких уровнях без 
перемешивания ароматов и 
вкусовых характеристик.

Позволяет быстрое приготовление 
на нескольких уровнях и без 
смешивания ароматов. Идеально 
подходит для приготовления блюд 
больших объемов, которые требуют 
интенсивной жарки.

Позволяет получить превосходно 
зажаренные и запеченные блюда. На 
финальном этапе данный режим 
способствует появлению 
равномерной золотистой корочки.

Обеспечивает оптимальный режим 
приготовления на гриле даже самых 
толстых кусков мяса. Идеально для 
крупно нарезанного мяса.

Тепло поступает только с основания 
рабочей камеры. Идеально подходит 
для выпекания сладких, соленых и 
песочных пирогов и пиццы.

Позволяет быстро завершить готовку 
блюд с уже подрумяненной 
корочкой, но сырых внутри. 
Идеально подходит для 
приготовления киша и любых других 
блюд.

Эта функция идеально подходит для 
приготовления на одном уровне и 
гарантирует низкое 
энергопотребление.
Рекомендуется для всех типов 
пищевых продуктов, за исключением 
тех, которые могут создавать много 
влаги (например, овощей).
Для достижения максимальной 
энергоэффективности и снижения 
времени приготовления 
рекомендуется ставить блюда в 
неразогретую духовку.

Старайтесь не открывать духовку во 
время работы функции ECO (ЭКО).

В функции ECO приготовление (и 
возможный предварительный нагрев) 
занимает больше времени и зависит 
от количества продуктов в духовке.
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Интенсивная и равномерная готовка. 
Идеально подходит для выпекания 
печенья и тортов, а также для 
приготовления на нескольких 
уровнях одновременно.

Тепло распространяется быстро и 
равномерно. Подходит для всех 
блюд, идеально для приготовления на 
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ЕКО
Ця функція ідеально підходить для 
приготування на одному рівні та 
гарантує низьке енергоспоживання. 
Рекомендується для всіх типів 
харчових продуктів, за винятком тих, 
які можуть створювати багато вологи 
(наприклад, овочів). Для досягнення 
максимальної енергоефективності 
та зниження часу приготування 
рекомендується ставити страви в 
нерозігріту духовку.

ГРИЛЬ
Дозволяє отримати чудово 
засмажені та запечені страви. 
На фінальному етапі цей режим 
сприяє появі рівномірної золотистої 
скоринки.

ГРИЛЬ+КОНВЕКЦІЯ
Забезпечує оптимальний режим 
приготування на грилі навіть 
найтовстіших шматків м’яса. Ідеально 
для крупно нарізаного м’яса.

ОСНОВА
Тепло надходить тільки з основи 
робочої камери. Ідеально підходить 
для випікання солодких, солоних і 
пісочних пирогів та піци.

НИЖНІЙ НАГРІВ + КОНВЕКЦІЯ
Дозволяє швидко завершити 
готування страв з вже підрум’яненою 
скоринкою, але сирих усередині. 
Ідеально підходить для приготування 
кіша та будь-яких інших страв.

Намагайтеся не відкривати духовку 
під час роботи функції ЕКО.

У функції ЕКО приготування (і 
можливий попередній нагрів) 
займає більше часу і залежить від 
кількості продуктів у духовці.
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Функція ЕКО є функцією делікатного 
приготування, за рекомендованої 
температури не вище 210°С. Для 
приготування при більш високій 
температурі рекомендується 
вибрати іншу функцію.

Рекомендації з приготування
Загальні рекомендації
• Користуйтеся режимом із конвекцією 

для приготування страв на кількох рівнях.
• Підвищення температури не дає змоги 

скоротити час приготування (страва 
може виявитися пересмаженою зовні та 
недосмаженою всередині).

Рекомендації щодо приготування м’ясних 
страв
• Час приготування залежить від товщини, 

якості продукту та від смакових 
уподобань споживача.

• Рекомендується використовувати 
термометр для м’яса під час 
приготування смажених страв або 
просто натискати ложкою на м’ясо, 
що підсмажується. Якщо воно щільне, 
значить, воно готове, в іншому разі слід 
досмажити протягом ще кількох хвилин. 
Поради щодо приготування в режимі 
гриль і гриль + конвекція.

• Приготування м’яса на грилі може 
виконуватися як у не розігрітій, так і в 
попередньо розігрітій духовці, якщо ви 
бажаєте змінити режим приготування.

• Для використання режиму Гриль + 
Конвекція рекомендується розігріти 
духовку перед початком смаження.

• Рекомендується розміщувати продукти 
по центру решітки.

• У функції гриля рекомендується задати 
температуру на найвище значення для 
оптимізації приготування.

Рекомендації щодо приготування десертів 
і печива
• Рекомендується використовувати 

темні металеві форми, оскільки вони 
забезпечують краще поглинання тепла.

• Температура і тривалість приготування 
залежать від якості та консистенції тіста.

• Щоб перевірити готовність: після 
закінчення випікання вставте зубочистку 
в найвищу точку виробу, що готується. 
Якщо тісто не прилипне до зубочистки, 
значить, випічка готова.

• Якщо після виймання з духовки випічка 
осідає, то під час наступного випікання 
зменшить встановлену температуру 
приблизно на 10°С, встановивши в разі 
потреби більший час приготування.

Рекомендації щодо розморожування та 
підняття тіста
• Рекомендується розміщувати 

заморожені харчові продукти без 
пакування, у ємності без кришки на 
першому рівні робочої камери духовки.

• Не накладайте страви одна на одну.
• Для розморожування м’яса 

користуйтеся решіткою, встановленою 
на другому рівні, і деком, встановленим 
на першому рівні. Таким чином, страва 
не контактуватиме з рідиною, що 
утворюється під час розморожування.

• Найчутливіші до тепла частини можна 
накрити тонкою алюмінієвою фольгою.

• Для гарного підняття тіста розмістить на 
дні духовки ємність із водою.

Для економії енергії
• Вимикайте пристрій за кілька хвилин 

до закінчення звичайного часу 
приготування. Протягом декількох 
хвилин приготування триватиме за 
рахунок тепла, що акумулювалося 
всередині печі.

• Щоб уникнути розсіювання тепла 
якомога рідше відкривайте дверцята 
печі.

• Завжди підтримуйте внутрішню частину 
пристрою в чистоті.
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Міні-посібник з використання аксесуарів
Рекомендується використовувати решітку як опорну поверхню для форм/ємностей 
для випічки.

За відсутності спеціальної решітки для дека цю решітку можна використовувати як 
основу для гриля, водночас рівнем нижче слід розмістити глибоке деко для збирання 
рідин, що витікають.

Під час готування на кількох рівнях дві решітки слід розміщувати так, щоб між

ними залишався один незаповнений рівень. Слід використовувати функцію

«ТЕРМОКОНВЕКЦІЯ» 
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рабочей камеры. Идеально подходит 
для выпекания сладких, соленых и 
песочных пирогов и пиццы.

Позволяет быстро завершить готовку 
блюд с уже подрумяненной 
корочкой, но сырых внутри. 
Идеально подходит для 
приготовления киша и любых других 
блюд.

Эта функция идеально подходит для 
приготовления на одном уровне и 
гарантирует низкое 
энергопотребление.
Рекомендуется для всех типов 
пищевых продуктов, за исключением 
тех, которые могут создавать много 
влаги (например, овощей).
Для достижения максимальной 
энергоэффективности и снижения 
времени приготовления 
рекомендуется ставить блюда в 
неразогретую духовку.

Старайтесь не открывать духовку во 
время работы функции ECO (ЭКО).

В функции ECO приготовление (и 
возможный предварительный нагрев) 
занимает больше времени и зависит 
от количества продуктов в духовке.

 та/або «НИЖНІЙ НАГРІВ + КОНВЕКЦІЯ» 
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продолжается начатое приготовление.

Порядок отмены таймера во время 
приготовления
1. Во время приготовления нажмите дважды 

на ручку регулировки температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера во время 
приготовления.

Список традиционных функций 
приготовления

СТАТИЧ.НАГРЕВ

КОНВЕКЦИЯ

ТЕРМОКОНВЕКЦИЯ

ТУРБО

ГРИЛЬ

ГРИЛЬ+КОНВЕКЦИЯ

ОСНОВАНИЕ

НИЖНИЙ НАГРЕВ + КОНВЕКЦИЯ

ECO

На некоторых моделях присутствуют 
не все функции.

Традиционная готовка, подходит для 
приготовления одного блюда за раз. 
Идеально подходит для 
приготовления жаркого, жирного 
мяса, хлеба, пирогов с начинкой.

Интенсивная и равномерная готовка. 
Идеально подходит для выпекания 
печенья и тортов, а также для 
приготовления на нескольких 
уровнях одновременно.

Тепло распространяется быстро и 
равномерно. Подходит для всех 
блюд, идеально для приготовления на 
нескольких уровнях без 
перемешивания ароматов и 
вкусовых характеристик.

Позволяет быстрое приготовление 
на нескольких уровнях и без 
смешивания ароматов. Идеально 
подходит для приготовления блюд 
больших объемов, которые требуют 
интенсивной жарки.

Позволяет получить превосходно 
зажаренные и запеченные блюда. На 
финальном этапе данный режим 
способствует появлению 
равномерной золотистой корочки.

Обеспечивает оптимальный режим 
приготовления на гриле даже самых 
толстых кусков мяса. Идеально для 
крупно нарезанного мяса.

Тепло поступает только с основания 
рабочей камеры. Идеально подходит 
для выпекания сладких, соленых и 
песочных пирогов и пиццы.

Позволяет быстро завершить готовку 
блюд с уже подрумяненной 
корочкой, но сырых внутри. 
Идеально подходит для 
приготовления киша и любых других 
блюд.

Эта функция идеально подходит для 
приготовления на одном уровне и 
гарантирует низкое 
энергопотребление.
Рекомендуется для всех типов 
пищевых продуктов, за исключением 
тех, которые могут создавать много 
влаги (например, овощей).
Для достижения максимальной 
энергоэффективности и снижения 
времени приготовления 
рекомендуется ставить блюда в 
неразогретую духовку.

Старайтесь не открывать духовку во 
время работы функции ECO (ЭКО).

В функции ECO приготовление (и 
возможный предварительный нагрев) 
занимает больше времени и зависит 
от количества продуктов в духовке.

.

Рекомендується використовувати глибоке деко для випічки на одному рівні.

В разі використання функцій з обдувом глибоке деко слід розміщувати на

центральному рівні. В разі використання функції «СТАТИЧНИЙ НАГРІВ» 
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продолжается начатое приготовление.

Порядок отмены таймера во время 
приготовления
1. Во время приготовления нажмите дважды 

на ручку регулировки температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера во время 
приготовления.

Список традиционных функций 
приготовления

СТАТИЧ.НАГРЕВ

КОНВЕКЦИЯ

ТЕРМОКОНВЕКЦИЯ

ТУРБО

ГРИЛЬ

ГРИЛЬ+КОНВЕКЦИЯ

ОСНОВАНИЕ

НИЖНИЙ НАГРЕВ + КОНВЕКЦИЯ

ECO

На некоторых моделях присутствуют 
не все функции.

Традиционная готовка, подходит для 
приготовления одного блюда за раз. 
Идеально подходит для 
приготовления жаркого, жирного 
мяса, хлеба, пирогов с начинкой.

Интенсивная и равномерная готовка. 
Идеально подходит для выпекания 
печенья и тортов, а также для 
приготовления на нескольких 
уровнях одновременно.

Тепло распространяется быстро и 
равномерно. Подходит для всех 
блюд, идеально для приготовления на 
нескольких уровнях без 
перемешивания ароматов и 
вкусовых характеристик.

Позволяет быстрое приготовление 
на нескольких уровнях и без 
смешивания ароматов. Идеально 
подходит для приготовления блюд 
больших объемов, которые требуют 
интенсивной жарки.

Позволяет получить превосходно 
зажаренные и запеченные блюда. На 
финальном этапе данный режим 
способствует появлению 
равномерной золотистой корочки.

Обеспечивает оптимальный режим 
приготовления на гриле даже самых 
толстых кусков мяса. Идеально для 
крупно нарезанного мяса.

Тепло поступает только с основания 
рабочей камеры. Идеально подходит 
для выпекания сладких, соленых и 
песочных пирогов и пиццы.

Позволяет быстро завершить готовку 
блюд с уже подрумяненной 
корочкой, но сырых внутри. 
Идеально подходит для 
приготовления киша и любых других 
блюд.

Эта функция идеально подходит для 
приготовления на одном уровне и 
гарантирует низкое 
энергопотребление.
Рекомендуется для всех типов 
пищевых продуктов, за исключением 
тех, которые могут создавать много 
влаги (например, овощей).
Для достижения максимальной 
энергоэффективности и снижения 
времени приготовления 
рекомендуется ставить блюда в 
неразогретую духовку.

Старайтесь не открывать духовку во 
время работы функции ECO (ЭКО).

В функции ECO приготовление (и 
возможный предварительный нагрев) 
занимает больше времени и зависит 
от количества продуктов в духовке.

.

Глибоке деко слід розміщувати на бажаному рівні.

В разі використання функції «ГРИЛЬ» решітку слід розміщувати на останньому рівні з

решіткою для деко 
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2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
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не все функции.

Традиционная готовка, подходит для 
приготовления одного блюда за раз. 
Идеально подходит для 
приготовления жаркого, жирного 
мяса, хлеба, пирогов с начинкой.

Интенсивная и равномерная готовка. 
Идеально подходит для выпекания 
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приготовления на нескольких 
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Тепло распространяется быстро и 
равномерно. Подходит для всех 
блюд, идеально для приготовления на 
нескольких уровнях без 
перемешивания ароматов и 
вкусовых характеристик.

Позволяет быстрое приготовление 
на нескольких уровнях и без 
смешивания ароматов. Идеально 
подходит для приготовления блюд 
больших объемов, которые требуют 
интенсивной жарки.

Позволяет получить превосходно 
зажаренные и запеченные блюда. На 
финальном этапе данный режим 
способствует появлению 
равномерной золотистой корочки.

Обеспечивает оптимальный режим 
приготовления на гриле даже самых 
толстых кусков мяса. Идеально для 
крупно нарезанного мяса.

Тепло поступает только с основания 
рабочей камеры. Идеально подходит 
для выпекания сладких, соленых и 
песочных пирогов и пиццы.

Позволяет быстро завершить готовку 
блюд с уже подрумяненной 
корочкой, но сырых внутри. 
Идеально подходит для 
приготовления киша и любых других 
блюд.

Эта функция идеально подходит для 
приготовления на одном уровне и 
гарантирует низкое 
энергопотребление.
Рекомендуется для всех типов 
пищевых продуктов, за исключением 
тех, которые могут создавать много 
влаги (например, овощей).
Для достижения максимальной 
энергоэффективности и снижения 
времени приготовления 
рекомендуется ставить блюда в 
неразогретую духовку.

Старайтесь не открывать духовку во 
время работы функции ECO (ЭКО).

В функции ECO приготовление (и 
возможный предварительный нагрев) 
занимает больше времени и зависит 
от количества продуктов в духовке.

.

Рекомендується використовувати решітку для дека як основу для стікання рідин під час 
приготування на грилі.

Решітка

Глибоке деко

Решітка для 
дека
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Мини-руководство по использованию аксессуаров

Познакомьтесь с рецептами
Чтобы ознакомиться с рецептами, 
созданными для различных категорий 
продуктов, и получить дополнительную 
информацию с советами по приготовлению, 
рекомендуется посетить специальную 
страницу на веб-сайте www.smeg.com, 
доступную через QR-код на флаере, 
поставляемом с продуктом.

Указания для органов надзора
Режим вынужденной вентиляции
Функция ECO, используемая для 
определения класса энергоэффективности, 
отвечает требованиям европейского 
стандарта EN 60350-1.

См. раздел «Для экономии энергии » 
главы МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ.

Традиционный режим нагрева
Для выполнения функции СТАТИЧЕСКИЙ 
НАГРЕВ необходимо пропустить стадию 
предварительного нагрева (см. раздел 
«Стадия предварительного нагрева» главы 
ЭКСПЛУАТАЦИЯ.

См. раздел «Для экономии энергии » 
главы МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ.

Таймер

1. С ручкой выбора функций, 
установленной в положение 0, нажмите 
на ручку выбора .

На дисплее появятся цифры  и 
начнет мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры , чтобы 
установить продолжительность таймера 
(от 1 минуты до 13 часов).

3. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестает мигать и таймер 
запускается.

Окончание работы таймера
1. Подождите, пока звуковой сигнал не 

предупредит пользователя о прошествии 
установленного периода времени.

Решетка

Рекомендуется использовать решетку в качестве опорной поверхности для форм/
емкостей для выпечки.

При отсутствии специальной решетки для противня данную решетку можно 
использовать в качестве основания для гриля, при этом уровнем ниже следует 
разместить глубокий противень для сбора вытекающих жидкостей.

Во время готовки на нескольких уровнях две решетки следует размещать так, чтобы 
между ними оставался один незаполненный уровень. Следует использовать функцию 

«ТЕРМОКОНВЕКЦИЯ»  и/или «НИЖНИЙ НАГРЕВ + КОНВЕКЦИЯ» .

Глубокий 
противень

Рекомендуется использовать глубокий противень для выпечки на одном уровне.

При использовании функций с обдувом глубокий противень следует размещать на 

центральном уровне. При использовании функции «СТАТИЧЕСКИЙ НАГРЕВ»  

глубокий противень следует размещать на желаемом уровне.

При использовании функции «ГРИЛЬ» решетку следует размещать на последнем 

уровне с решеткой для противня .

Решетка для 
противня

Рекомендуется использовать решетку для противня в качестве основания для стекания 
жидкостей во время приготовления на гриле.

Эта функция включает только 
будильник по истечении обратного 
отсчета времени.

По истечении 2 минут бездействия с 
ручками дисплей будет показывать 
текущее время с низким уровнем 
яркости.
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Решетка
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уровне с решеткой для противня .

Решетка для 
противня

Рекомендуется использовать решетку для противня в качестве основания для стекания 
жидкостей во время приготовления на гриле.

Эта функция включает только 
будильник по истечении обратного 
отсчета времени.

По истечении 2 минут бездействия с 
ручками дисплей будет показывать 
текущее время с низким уровнем 
яркости.
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Мини-руководство по использованию аксессуаров

Познакомьтесь с рецептами
Чтобы ознакомиться с рецептами, 
созданными для различных категорий 
продуктов, и получить дополнительную 
информацию с советами по приготовлению, 
рекомендуется посетить специальную 
страницу на веб-сайте www.smeg.com, 
доступную через QR-код на флаере, 
поставляемом с продуктом.

Указания для органов надзора
Режим вынужденной вентиляции
Функция ECO, используемая для 
определения класса энергоэффективности, 
отвечает требованиям европейского 
стандарта EN 60350-1.

См. раздел «Для экономии энергии » 
главы МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ.

Традиционный режим нагрева
Для выполнения функции СТАТИЧЕСКИЙ 
НАГРЕВ необходимо пропустить стадию 
предварительного нагрева (см. раздел 
«Стадия предварительного нагрева» главы 
ЭКСПЛУАТАЦИЯ.

См. раздел «Для экономии энергии » 
главы МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ.

Таймер

1. С ручкой выбора функций, 
установленной в положение 0, нажмите 
на ручку выбора .

На дисплее появятся цифры  и 
начнет мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры , чтобы 
установить продолжительность таймера 
(от 1 минуты до 13 часов).

3. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестает мигать и таймер 
запускается.

Окончание работы таймера
1. Подождите, пока звуковой сигнал не 

предупредит пользователя о прошествии 
установленного периода времени.

Решетка

Рекомендуется использовать решетку в качестве опорной поверхности для форм/
емкостей для выпечки.

При отсутствии специальной решетки для противня данную решетку можно 
использовать в качестве основания для гриля, при этом уровнем ниже следует 
разместить глубокий противень для сбора вытекающих жидкостей.

Во время готовки на нескольких уровнях две решетки следует размещать так, чтобы 
между ними оставался один незаполненный уровень. Следует использовать функцию 

«ТЕРМОКОНВЕКЦИЯ»  и/или «НИЖНИЙ НАГРЕВ + КОНВЕКЦИЯ» .

Глубокий 
противень

Рекомендуется использовать глубокий противень для выпечки на одном уровне.

При использовании функций с обдувом глубокий противень следует размещать на 

центральном уровне. При использовании функции «СТАТИЧЕСКИЙ НАГРЕВ»  

глубокий противень следует размещать на желаемом уровне.

При использовании функции «ГРИЛЬ» решетку следует размещать на последнем 

уровне с решеткой для противня .

Решетка для 
противня

Рекомендуется использовать решетку для противня в качестве основания для стекания 
жидкостей во время приготовления на гриле.

Эта функция включает только 
будильник по истечении обратного 
отсчета времени.

По истечении 2 минут бездействия с 
ручками дисплей будет показывать 
текущее время с низким уровнем 
яркости.

Знайомство з рецептами
Щоб ознайомитися з рецептами, 
створеними для різних категорій продуктів, 
і отримати додаткову інформацію 
з порадами щодо приготування, 
рекомендується відвідати спеціальну 
сторінку на веб-сайті www.smeg.com, 
доступну через QR-код на флаєрі, який 
постачається з продуктом.

Вказівки для наглядових органів
Режим вимушеної вентиляції
Функція ЕКО, що використовується для 
визначення класу енергоефективності, 
відповідає вимогам європейського 
стандарту EN 60350-1.
Див. розділ «Для економії енергії » глава
ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ.
Традиційній режим нагріву
Для виконання функції СТАТИЧНИЙ НАГРІВ 
необхідно пропустити стадію попереднього 
нагріву (див. розділ «Стадія попереднього 
нагріву» глави ЕКСПЛУАТАЦІЯ.
Див. розділ «Для економії енергії » глава
ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ.

Таймер

Ця функція вмикає тільки будильник 
по закінченню зворотного відліку 
часу.

1. Ручку вибору функцій встановити в 
положення «0», натисніть на ручку 
вибору.

На дисплеї з’являться цифри ,

почне блимати індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
2. Протягом 3 секунд поверніть ручку 

регулювання температури, щоб 
встановити тривалість таймера (від 1 
хвилини до 13 годин).

3. Почекайте 3 секунди.
Індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 перестає блимати, і таймер
запускається.

По закінченню 2 хвилин 
бездіяльності з ручками дисплей 
показуватиме поточний час із 
низьким рівнем яскравості.

Завершення роботи таймера
1. Зачекайте, поки звуковий сигнал не 

попередить користувача про закінчення 
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встановленого періоду часу.
Починають блимати цифри  та

індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
2. Для продовження дії таймера на 

бажаний час необхідно повернути ручку 
регулювання температури.

або 
3. Натисніть на ручку регулювання 

температури, щоб вимкнути звуковий 
сигнал і вийти з функції таймера.

По закінчення декількох секунд на дисплеї 
відобразиться поточний час.
Порядок обнулення таймера
1. Натисніть на ручку регулювання 

температури.
На дисплеї починає миготіти індикатор 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
2. Протягом 3 секунд поверніть ручку 

регулювання температури проти 
годинникової стрілки, щоб обнулити 
значення таймера.

3. Зачекайте 3 секунди, щоб вийти з 
функції таймера.

Спеціальні функції
1. Повертайте перемикач функцій до появи 

на дисплеї наступного напису.

260  -  ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 91477A233/C

Начинают мигать цифры  и 
индикатор .
2. Для продления действия таймера на 

желаемое время необходимо повернуть 
ручку регулировки температуры.

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из функции таймера.

По истечении нескольких секунд на дисплее 
отобразится текущее время.

Порядок обнуления таймера
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера.

Специальные функции
1. Поворачивайте переключатель функций 

до появления на дисплее следующей 
надписи.

2. Нажмите ручку регулировки 
температуры для входа в меню 
«Специальные функции».

Быстрое размораживание

1. Поместите размораживаемое блюдо в 
рабочую камеру духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Размораживание».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразятся цифры  и 

индикаторы,  которые начнут  

мигать.

4. Поверните ручку температуры, чтобы 
задать продолжительность 
размораживания (от 1 минуты до 13 
часов) (например, «1:30»).

5. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
запустить функцию.

В конце на дисплее появится мигающая 
надпись  и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить при 
открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

6. Поверните переключатель функций в положение «0», чтобы выйти из функции.

Для получения информации о 
функциях  /  (в 
зависимости от модели) и  
см. раздел «Специальные функции 
очистки».

Данная функция позволяет 
размораживать продукты в течение 
заданного времени.

2. Натисніть ручку регулювання 
температури для входу до меню 
«Спеціальні функції».

Для отримання інформації про
функції  / 

(залежно від моделі) і 
див. розділ «Спеціальні функції 
очищення».

Швидке розморожування

Ця функція дозволяє розморожувати 
продукти протягом заданого часу.

1. Помістіть страву, що розморожується, в 
робочу камеру духовки. 

2. Після входу до меню «Спеціальні 
функції» поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
«Розморожування».

3. Натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб підтвердити запуск 
функції.

На дисплеї з’являться цифри  та

індикатори, 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 які почнуть 
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продолжается начатое приготовление.

Порядок отмены таймера во время 
приготовления
1. Во время приготовления нажмите дважды 

на ручку регулировки температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера во время 
приготовления.

Список традиционных функций 
приготовления

СТАТИЧ.НАГРЕВ

КОНВЕКЦИЯ

ТЕРМОКОНВЕКЦИЯ

ТУРБО

ГРИЛЬ

ГРИЛЬ+КОНВЕКЦИЯ

ОСНОВАНИЕ

НИЖНИЙ НАГРЕВ + КОНВЕКЦИЯ

ECO

На некоторых моделях присутствуют 
не все функции.

Традиционная готовка, подходит для 
приготовления одного блюда за раз. 
Идеально подходит для 
приготовления жаркого, жирного 
мяса, хлеба, пирогов с начинкой.

Интенсивная и равномерная готовка. 
Идеально подходит для выпекания 
печенья и тортов, а также для 
приготовления на нескольких 
уровнях одновременно.

Тепло распространяется быстро и 
равномерно. Подходит для всех 
блюд, идеально для приготовления на 
нескольких уровнях без 
перемешивания ароматов и 
вкусовых характеристик.

Позволяет быстрое приготовление 
на нескольких уровнях и без 
смешивания ароматов. Идеально 
подходит для приготовления блюд 
больших объемов, которые требуют 
интенсивной жарки.

Позволяет получить превосходно 
зажаренные и запеченные блюда. На 
финальном этапе данный режим 
способствует появлению 
равномерной золотистой корочки.

Обеспечивает оптимальный режим 
приготовления на гриле даже самых 
толстых кусков мяса. Идеально для 
крупно нарезанного мяса.

Тепло поступает только с основания 
рабочей камеры. Идеально подходит 
для выпекания сладких, соленых и 
песочных пирогов и пиццы.

Позволяет быстро завершить готовку 
блюд с уже подрумяненной 
корочкой, но сырых внутри. 
Идеально подходит для 
приготовления киша и любых других 
блюд.

Эта функция идеально подходит для 
приготовления на одном уровне и 
гарантирует низкое 
энергопотребление.
Рекомендуется для всех типов 
пищевых продуктов, за исключением 
тех, которые могут создавать много 
влаги (например, овощей).
Для достижения максимальной 
энергоэффективности и снижения 
времени приготовления 
рекомендуется ставить блюда в 
неразогретую духовку.

Старайтесь не открывать духовку во 
время работы функции ECO (ЭКО).

В функции ECO приготовление (и 
возможный предварительный нагрев) 
занимает больше времени и зависит 
от количества продуктов в духовке.

 блимати.
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Начинают мигать цифры  и 
индикатор .
2. Для продления действия таймера на 

желаемое время необходимо повернуть 
ручку регулировки температуры.

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из функции таймера.

По истечении нескольких секунд на дисплее 
отобразится текущее время.

Порядок обнуления таймера
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера.

Специальные функции
1. Поворачивайте переключатель функций 

до появления на дисплее следующей 
надписи.

2. Нажмите ручку регулировки 
температуры для входа в меню 
«Специальные функции».

Быстрое размораживание

1. Поместите размораживаемое блюдо в 
рабочую камеру духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Размораживание».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразятся цифры  и 

индикаторы,  которые начнут  

мигать.

4. Поверните ручку температуры, чтобы 
задать продолжительность 
размораживания (от 1 минуты до 13 
часов) (например, «1:30»).

5. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
запустить функцию.

В конце на дисплее появится мигающая 
надпись  и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить при 
открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

6. Поверните переключатель функций в положение «0», чтобы выйти из функции.

Для получения информации о 
функциях  /  (в 
зависимости от модели) и  
см. раздел «Специальные функции 
очистки».

Данная функция позволяет 
размораживать продукты в течение 
заданного времени.

4. Поверніть ручку температури, щоб 
задати тривалість розморожування (від 
1 хвилини до 13 годин) (наприклад, 
«1:30»).

5. Зачекайте 3 секунди або натисніть на 
ручку регулювання температури, щоб 
запустити функцію.
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Начинают мигать цифры  и 
индикатор .
2. Для продления действия таймера на 

желаемое время необходимо повернуть 
ручку регулировки температуры.

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из функции таймера.

По истечении нескольких секунд на дисплее 
отобразится текущее время.

Порядок обнуления таймера
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера.

Специальные функции
1. Поворачивайте переключатель функций 

до появления на дисплее следующей 
надписи.

2. Нажмите ручку регулировки 
температуры для входа в меню 
«Специальные функции».

Быстрое размораживание

1. Поместите размораживаемое блюдо в 
рабочую камеру духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Размораживание».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразятся цифры  и 

индикаторы,  которые начнут  

мигать.

4. Поверните ручку температуры, чтобы 
задать продолжительность 
размораживания (от 1 минуты до 13 
часов) (например, «1:30»).

5. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
запустить функцию.

В конце на дисплее появится мигающая 
надпись  и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить при 
открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

6. Поверните переключатель функций в положение «0», чтобы выйти из функции.

Для получения информации о 
функциях  /  (в 
зависимости от модели) и  
см. раздел «Специальные функции 
очистки».

Данная функция позволяет 
размораживать продукты в течение 
заданного времени.
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Начинают мигать цифры  и 
индикатор .
2. Для продления действия таймера на 

желаемое время необходимо повернуть 
ручку регулировки температуры.

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из функции таймера.

По истечении нескольких секунд на дисплее 
отобразится текущее время.

Порядок обнуления таймера
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера.

Специальные функции
1. Поворачивайте переключатель функций 

до появления на дисплее следующей 
надписи.

2. Нажмите ручку регулировки 
температуры для входа в меню 
«Специальные функции».

Быстрое размораживание

1. Поместите размораживаемое блюдо в 
рабочую камеру духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Размораживание».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразятся цифры  и 

индикаторы,  которые начнут  

мигать.

4. Поверните ручку температуры, чтобы 
задать продолжительность 
размораживания (от 1 минуты до 13 
часов) (например, «1:30»).

5. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
запустить функцию.

В конце на дисплее появится мигающая 
надпись  и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить при 
открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

6. Поверните переключатель функций в положение «0», чтобы выйти из функции.

Для получения информации о 
функциях  /  (в 
зависимости от модели) и  
см. раздел «Специальные функции 
очистки».

Данная функция позволяет 
размораживать продукты в течение 
заданного времени.

Наприкінці на дисплеї з’явиться миготливий
напис 
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4. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестанет мигать, символ 
 загорится и запуститься приготовление 

по таймеру.
В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как обнулить приготовление с таймером
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры против часовой стрелки, 
чтобы обнулить продолжительность 
приготовления.

3. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выйти из функции приготовления по 
таймеру и вернуться к отображению 
текущего времени.

Программируемое приготовление

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2 В течение 3 последующих секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

 і пролунає звуковий
сигнал, який можна вимкнути відчиненням 
дверцят або шляхом натискання/повороту 
однієї з двох ручок.

6. Поверніть перемикач функцій у 
положення «0», щоб вийти з функції.
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Начинают мигать цифры  и 
индикатор .
2. Для продления действия таймера на 

желаемое время необходимо повернуть 
ручку регулировки температуры.

или
3. Нажмите на ручку регулировки 

температуры, чтобы отключить звуковой 
сигнал и выйти из функции таймера.

По истечении нескольких секунд на дисплее 
отобразится текущее время.

Порядок обнуления таймера
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение 3 секунд поверните ручку 

регулировки температуры против 
часовой стрелки, чтобы обнулить 
значение таймера.

3. Подождите 3 секунды, чтобы выйти из 
функции таймера.

Специальные функции
1. Поворачивайте переключатель функций 

до появления на дисплее следующей 
надписи.

2. Нажмите ручку регулировки 
температуры для входа в меню 
«Специальные функции».

Быстрое размораживание

1. Поместите размораживаемое блюдо в 
рабочую камеру духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Размораживание».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразятся цифры  и 

индикаторы,  которые начнут  

мигать.

4. Поверните ручку температуры, чтобы 
задать продолжительность 
размораживания (от 1 минуты до 13 
часов) (например, «1:30»).

5. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
запустить функцию.

В конце на дисплее появится мигающая 
надпись  и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить при 
открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

6. Поверните переключатель функций в положение «0», чтобы выйти из функции.

Для получения информации о 
функциях  /  (в 
зависимости от модели) и  
см. раздел «Специальные функции 
очистки».

Данная функция позволяет 
размораживать продукты в течение 
заданного времени.
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Підняття тіста
Для гарного підняття тіста розмістить 
на дні духовки ємність із водою.

1. Поставте тісто на другий рівень.
2. Після входу до меню «Спеціальні 

функції» поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
«Підняття тіста».
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Поднятие теста

1. Поставьте тесто на второй уровень.
2. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Поднятие теста».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры продолжительности функции, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

5. После завершения приготовления 
поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Шаббат

1. Поместите блюдо в рабочую камеру 
духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Шаббат».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Поверните ручку температуры , чтобы 
выбрать требуемую температуру 
(например, «90°C»).

5. Нажмите на ручку регулировки 

Для хорошего поднятия теста 
разместите на дне духовки емкость с 
водой.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

•  Приготовление может длиться в течение 
максимум 73 часов, в этом режиме не 
предусмотрена установка 
продолжительности приготовления.

•  Никакого предварительного нагрева 
выполнено не будет.

•  Температуру приготовления можно 
выбрать в пределах 60-150 °С.

•  Отключение лампы духовки, такие 
действия как открывание дверцы (где она 
предусмотрена) или ручное включение 
посредством ручки не приведут к 
включению лампы.

•  Внутренний вентилятор отключен.

•  Подсветка ручек и звуковая 
сигнализация отключены.

После активации режима «Шаббат» 
изменение параметров более 
невозможно. 
Воздействие на ручки не будет иметь 
никаких последствий; активным будет 
оставаться только переключатель 
функций, чтобы можно было 
вернуться в положение «0» с целью 
выключения функции.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

3. Натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб підтвердити запуск 
функції.

4. Зачекайте 3 секунди, щоб запустити 
приготування, або натисніть на ручку 
регулювання температури, щоб задати 
параметри тривалості функції, часу 
завершення приготування тощо.
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Поднятие теста

1. Поставьте тесто на второй уровень.
2. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Поднятие теста».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры продолжительности функции, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

5. После завершения приготовления 
поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Шаббат

1. Поместите блюдо в рабочую камеру 
духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Шаббат».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Поверните ручку температуры , чтобы 
выбрать требуемую температуру 
(например, «90°C»).

5. Нажмите на ручку регулировки 

Для хорошего поднятия теста 
разместите на дне духовки емкость с 
водой.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

•  Приготовление может длиться в течение 
максимум 73 часов, в этом режиме не 
предусмотрена установка 
продолжительности приготовления.

•  Никакого предварительного нагрева 
выполнено не будет.

•  Температуру приготовления можно 
выбрать в пределах 60-150 °С.

•  Отключение лампы духовки, такие 
действия как открывание дверцы (где она 
предусмотрена) или ручное включение 
посредством ручки не приведут к 
включению лампы.

•  Внутренний вентилятор отключен.

•  Подсветка ручек и звуковая 
сигнализация отключены.

После активации режима «Шаббат» 
изменение параметров более 
невозможно. 
Воздействие на ручки не будет иметь 
никаких последствий; активным будет 
оставаться только переключатель 
функций, чтобы можно было 
вернуться в положение «0» с целью 
выключения функции.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

5. Після завершення приготування 
поверніть перемикач функцій у 
положення «0», щоб вийти з функції.

Шаббат

В цьому режимі пристрій 
дотримується певних особливих 
процедур:

• Приготування може тривати протягом 
максимум 73 годин, в цьому режимі не 
передбачено встановлення тривалості 
приготування.

• Жодний попередній нагрів не 
виконується.

• Температуру приготування можна 
вибрати в межах 60-150°С.

В цьому режимі пристрій 
дотримується певних особливих 
процедур:

• Вимкнення лампи духовки, такі 
дії як відчинення дверцят (де вони 
передбачені) або ручне ввімкнення 
за допомогою ручки не призведуть до 
ввімкнення лампи.

• Внутрішній вентилятор вимкнено.

• Підсвічування ручок і звукова 
сигналізація вимкнені.

Після активації режиму «Шаббат» 
зміна параметрів більш неможлива.
Дії з ручками не матимуть жодних 
наслідків; активним залишатиметься 
тільки перемикач функцій, щоб 
можна було повернутися в 
положення «0» з метою вимкнення 
функції.

1. Поставте страву в робочу камеру 
духовки.

2. Після входу до меню «Спеціальні 
функції» поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
«Шаббат».
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Поднятие теста

1. Поставьте тесто на второй уровень.
2. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Поднятие теста».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры продолжительности функции, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

5. После завершения приготовления 
поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Шаббат

1. Поместите блюдо в рабочую камеру 
духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Шаббат».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Поверните ручку температуры , чтобы 
выбрать требуемую температуру 
(например, «90°C»).

5. Нажмите на ручку регулировки 

Для хорошего поднятия теста 
разместите на дне духовки емкость с 
водой.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

•  Приготовление может длиться в течение 
максимум 73 часов, в этом режиме не 
предусмотрена установка 
продолжительности приготовления.

•  Никакого предварительного нагрева 
выполнено не будет.

•  Температуру приготовления можно 
выбрать в пределах 60-150 °С.

•  Отключение лампы духовки, такие 
действия как открывание дверцы (где она 
предусмотрена) или ручное включение 
посредством ручки не приведут к 
включению лампы.

•  Внутренний вентилятор отключен.

•  Подсветка ручек и звуковая 
сигнализация отключены.

После активации режима «Шаббат» 
изменение параметров более 
невозможно. 
Воздействие на ручки не будет иметь 
никаких последствий; активным будет 
оставаться только переключатель 
функций, чтобы можно было 
вернуться в положение «0» с целью 
выключения функции.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

3. Натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб підтвердити запуск 
функції.
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Поднятие теста

1. Поставьте тесто на второй уровень.
2. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию « 
Поднятие теста».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры продолжительности функции, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

5. После завершения приготовления 
поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Шаббат

1. Поместите блюдо в рабочую камеру 
духовки.

2. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Шаббат».

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

4. Поверните ручку температуры , чтобы 
выбрать требуемую температуру 
(например, «90°C»).

5. Нажмите на ручку регулировки 

Для хорошего поднятия теста 
разместите на дне духовки емкость с 
водой.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

•  Приготовление может длиться в течение 
максимум 73 часов, в этом режиме не 
предусмотрена установка 
продолжительности приготовления.

•  Никакого предварительного нагрева 
выполнено не будет.

•  Температуру приготовления можно 
выбрать в пределах 60-150 °С.

•  Отключение лампы духовки, такие 
действия как открывание дверцы (где она 
предусмотрена) или ручное включение 
посредством ручки не приведут к 
включению лампы.

•  Внутренний вентилятор отключен.

•  Подсветка ручек и звуковая 
сигнализация отключены.

После активации режима «Шаббат» 
изменение параметров более 
невозможно. 
Воздействие на ручки не будет иметь 
никаких последствий; активным будет 
оставаться только переключатель 
функций, чтобы можно было 
вернуться в положение «0» с целью 
выключения функции.

В этом режиме прибор следует 
определенным особым 
процедурам:

4. Поверніть ручку температури, щоб 
вибрати необхідну температуру 
(наприклад, «90°С»).

5. Натисніть на ручку регулювання 
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температури, щоб підтвердити запуск 
функції.

6. По завершенню поверніть перемикач 
функцій у положення «0», щоб 
завершити приготування.

ПІЦА
Спеціальна функція для приготування 
піци. Ідеальна не тільки для піци, а й 
для печива та тортів.

1. Після входу до меню «Спеціальні 
функції» поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
«ПІЦА».
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температуры, чтобы запустить функцию.

6. После завершения поверните 
переключатель функций в положение «0», 
чтобы завершить приготовление.

ПИЦЦА

1. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«ПИЦЦА».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

3. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры температуры, 
продолжительности приготовления, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .
В конце предварительного нагрева 
индикатор  продолжает гореть и 

включается звуковой сигнал, указывающий 
на то, что блюда можно ставить в рабочую 
камеру духовки.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.
Чтобы продолжить приготовление 
следующей пиццы, после отключения 
звукового сигнала необходимо:
• вновь нажать на переключатель функций, 

чтобы перезапустить функцию
или

• повернуть переключатель функций, чтобы 
задать новое время приготовления и 
перезапустить функцию.

4. Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Настройки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню настроек.

Текущее время
После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Текущее время.

1. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы начать настройку 
текущего времени (например, «12:30»).

Во время выполнения этой процедуры 

Специальная функция для 
приготовления пиццы. Идеальна не 
только для пиццы, но и для печенья и 
тортов.

При выборе этой функции 
невозможно пропустить фазу 
предварительного нагрева.
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температуры, чтобы запустить функцию.

6. После завершения поверните 
переключатель функций в положение «0», 
чтобы завершить приготовление.

ПИЦЦА

1. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«ПИЦЦА».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

3. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры температуры, 
продолжительности приготовления, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .
В конце предварительного нагрева 
индикатор  продолжает гореть и 

включается звуковой сигнал, указывающий 
на то, что блюда можно ставить в рабочую 
камеру духовки.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.
Чтобы продолжить приготовление 
следующей пиццы, после отключения 
звукового сигнала необходимо:
• вновь нажать на переключатель функций, 

чтобы перезапустить функцию
или

• повернуть переключатель функций, чтобы 
задать новое время приготовления и 
перезапустить функцию.

4. Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Настройки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню настроек.

Текущее время
После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Текущее время.

1. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы начать настройку 
текущего времени (например, «12:30»).

Во время выполнения этой процедуры 

Специальная функция для 
приготовления пиццы. Идеальна не 
только для пиццы, но и для печенья и 
тортов.

При выборе этой функции 
невозможно пропустить фазу 
предварительного нагрева.
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температуры, чтобы запустить функцию.

6. После завершения поверните 
переключатель функций в положение «0», 
чтобы завершить приготовление.

ПИЦЦА

1. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«ПИЦЦА».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

3. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры температуры, 
продолжительности приготовления, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .
В конце предварительного нагрева 
индикатор  продолжает гореть и 

включается звуковой сигнал, указывающий 
на то, что блюда можно ставить в рабочую 
камеру духовки.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.
Чтобы продолжить приготовление 
следующей пиццы, после отключения 
звукового сигнала необходимо:
• вновь нажать на переключатель функций, 

чтобы перезапустить функцию
или

• повернуть переключатель функций, чтобы 
задать новое время приготовления и 
перезапустить функцию.

4. Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Настройки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню настроек.

Текущее время
После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Текущее время.

1. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы начать настройку 
текущего времени (например, «12:30»).

Во время выполнения этой процедуры 

Специальная функция для 
приготовления пиццы. Идеальна не 
только для пиццы, но и для печенья и 
тортов.

При выборе этой функции 
невозможно пропустить фазу 
предварительного нагрева.

2. Натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб підтвердити запуск 
функції.

3. Зачекайте 3 секунди, щоб запустити 
приготування, або натисніть на ручку 
регулювання температури, щоб задати 
параметри температури, тривалості 
приготування, часу завершення 
приготування тощо.
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температуры, чтобы запустить функцию.

6. После завершения поверните 
переключатель функций в положение «0», 
чтобы завершить приготовление.

ПИЦЦА

1. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
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функции.

3. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры температуры, 
продолжительности приготовления, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .
В конце предварительного нагрева 
индикатор  продолжает гореть и 

включается звуковой сигнал, указывающий 
на то, что блюда можно ставить в рабочую 
камеру духовки.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.
Чтобы продолжить приготовление 
следующей пиццы, после отключения 
звукового сигнала необходимо:
• вновь нажать на переключатель функций, 

чтобы перезапустить функцию
или

• повернуть переключатель функций, чтобы 
задать новое время приготовления и 
перезапустить функцию.

4. Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Настройки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню настроек.

Текущее время
После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Текущее время.

1. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы начать настройку 
текущего времени (например, «12:30»).

Во время выполнения этой процедуры 

Специальная функция для 
приготовления пиццы. Идеальна не 
только для пиццы, но и для печенья и 
тортов.

При выборе этой функции 
невозможно пропустить фазу 
предварительного нагрева.

Приготуванню передує фаза попереднього 
нагріву, під час якої духовка швидше 
досягає потрібної температури.
Про цю фазу сигналізує миготіння
індикатора 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

.
Наприкінці попереднього нагріву індикатор
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 продовжує горіти і вмикається звуковий

сигнал, який вказує на те, що страви можна 
ставити до робочої камери духовки.

Під час вибору цієї функції 
неможливо пропустити фазу 
попереднього нагріву.

Наприкінці приготування на дисплеї
з’явиться миготливий напис 
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4. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестанет мигать, символ 
 загорится и запуститься приготовление 

по таймеру.
В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как обнулить приготовление с таймером
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры против часовой стрелки, 
чтобы обнулить продолжительность 
приготовления.

3. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выйти из функции приготовления по 
таймеру и вернуться к отображению 
текущего времени.

Программируемое приготовление

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2 В течение 3 последующих секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

 і
пролунає звуковий сигнал, який можна 
вимкнути під час відчинення дверцят або 
натисканням/поворотом однієї з двох 
ручок.
Щоб продовжити приготування наступної 
піци, після вимкнення звукового сигналу 
необхідно:
• знову натиснути на перемикач функцій, 

щоб перезапустити функцію
або

• повернути перемикач функцій, щоб 
задати новий час приготування і 
перезапустити функцію.

4. Поверніть перемикач функцій у 
положення «0», щоб вийти з функції.

Налаштування
1. Поверніть перемикач функцій до появи 

на дисплеї наступного напису.
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температуры, чтобы запустить функцию.

6. После завершения поверните 
переключатель функций в положение «0», 
чтобы завершить приготовление.

ПИЦЦА

1. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«ПИЦЦА».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

3. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры температуры, 
продолжительности приготовления, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .
В конце предварительного нагрева 
индикатор  продолжает гореть и 

включается звуковой сигнал, указывающий 
на то, что блюда можно ставить в рабочую 
камеру духовки.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.
Чтобы продолжить приготовление 
следующей пиццы, после отключения 
звукового сигнала необходимо:
• вновь нажать на переключатель функций, 

чтобы перезапустить функцию
или

• повернуть переключатель функций, чтобы 
задать новое время приготовления и 
перезапустить функцию.

4. Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Настройки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню настроек.

Текущее время
После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Текущее время.

1. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы начать настройку 
текущего времени (например, «12:30»).

Во время выполнения этой процедуры 

Специальная функция для 
приготовления пиццы. Идеальна не 
только для пиццы, но и для печенья и 
тортов.

При выборе этой функции 
невозможно пропустить фазу 
предварительного нагрева.

2. Натисніть на ручку температури, щоб 
увійти в меню налаштувань.

Поточний час
Після входу до меню налаштувань поверніть 
ручку регулювання температури, щоб 
вибрати функцію Поточний час.
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температуры, чтобы запустить функцию.

6. После завершения поверните 
переключатель функций в положение «0», 
чтобы завершить приготовление.

ПИЦЦА

1. После входа в меню «Специальные 
функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«ПИЦЦА».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

3. Подождите 3 секунды, чтобы запустить 
приготовление, или нажмите на ручку 
регулировки температуры чтобы задать 
параметры температуры, 
продолжительности приготовления, 
времени завершения приготовления и 
т.д...

Приготовлению предшествует фаза 
предварительного нагрева, во время 
которой духовка быстрее достигает нужной 
температуры. 
Об этой фазе сигнализирует мигание 
индикатора .
В конце предварительного нагрева 
индикатор  продолжает гореть и 

включается звуковой сигнал, указывающий 
на то, что блюда можно ставить в рабочую 
камеру духовки.

В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.
Чтобы продолжить приготовление 
следующей пиццы, после отключения 
звукового сигнала необходимо:
• вновь нажать на переключатель функций, 

чтобы перезапустить функцию
или

• повернуть переключатель функций, чтобы 
задать новое время приготовления и 
перезапустить функцию.

4. Поверните переключатель функций в 
положение «0», чтобы выйти из функции.

Настройки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню настроек.

Текущее время
После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Текущее время.

1. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы начать настройку 
текущего времени (например, «12:30»).

Во время выполнения этой процедуры 

Специальная функция для 
приготовления пиццы. Идеальна не 
только для пиццы, но и для печенья и 
тортов.

При выборе этой функции 
невозможно пропустить фазу 
предварительного нагрева.

1. Натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб почати налаштування 
поточного часу (наприклад, «12:30»).
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 і символи 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  -  26391477A233/C

r

индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

 миготітимуть.

2. Поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати поточний 
час.
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индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

3. Натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб задати поточний час 
в годинах і перейти до вибору хвилин.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  -  26391477A233/C

r

индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

4. Поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати хвилини для 
поточного часу.
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индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

5. Натисніть на ручку регулювання 
температури для завершення 
налаштування.
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индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

6. Поверніть ручку регулювання темпера-
тури, щоб вибрати нові налаштування, 
або зачекайте протягом 10 секунд.
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индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

Блокування панелі керування 
(безпека дітей)

Цей режим дає змогу пристрою 
автоматично блокувати органи 
керування за одну хвилину 
нормального функціонування, 
без будь-якого втручання з боку 
користувача.

1. Після входу до меню налаштувань 
поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
Блокування панелі керування.
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индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

2. Натисніть на ручку регулювання 
температури для підтвердження.

Індикаторна лампа 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

 миготітиме.
3. Протягом 10 секунд поверніть ручку 

температури, щоб ввімкнути функцію 
Блокування панелі керування.
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индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .

4. Натисніть на ручку регулювання 
температури для підтвердження.

5. Поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати нові 
налаштування.

Під час звичайної роботи 
Блокування панелі керування
супроводжується індикатором 
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Использование принадлежностей
Решетки и противни
Решетки и противни следует вставлять в 
боковые направляющие до упора.
• Защитные механические стопоры, 

препятствующие случайному извлечению 
решетки, должны быть повернуты вниз и к 
задней стенке рабочей камеры духовки.

Решетка для противня

Решетка для противня вставляется внутрь 
самого противня. Таким образом, можно 
собрать стекающий жир отдельно от 
готовящейся пищи.

Цифровой программатор

На дисплее отображаются параметры и 
значения, касающиеся выбранной функции. 
Для работы с дисплеем достаточно 
повернуть ручку функций и ручку 
регулировки температуры, чтобы затем 

выбрать указанные значения.

 Индикатор часов

 Индикатор таймера

 Индикатор приготовления

 Индикатор запрограммированного 
приготовления

 Индикатор блокировки дверцы (только 
на пиролитических моделях)

 Индикатор блокировки панели 
управления

 Индикатор демо-режима Show Room

 Индикатор размораживания

 Индикатор температуры

Первое использование

При первом использовании или после 
продолжительного прерывания 
электропитания на дисплее прибора 
появится мигающая  надпись. Для 
начала любого приготовления необходимо 
установить текущее время.
1. Поверните ручку температуры, чтобы 

выбрать часы текущего времени.
2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 

установить часы текущего времени и 
перейти к выбору минут.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
выбрать минуты текущего времени.

4. Нажмите ручку температуры для 
завершения регулировки.

Использование духовки

Аккуратно вставьте до упора 
решетки и противни в рабочую 
камеру духовки.

Вымойте противни перед первым 
использованием, чтобы удалить 
возможные производственные 
остатки.

Если время не установлено, нельзя 
запустить духовку в работу.

В случае необходимости можно 
изменить текущее время, например 
при переходе на зимнее/летнее 
время.

При отображении текущего времени 
дисплей снижает яркость спустя 2 
минуты после последних действий с 
ручками.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

,
що горить.

При торканні або зміні положення 
ручок, на дисплеї на дві секунди
з’явиться напис 
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индикатор  и символы  будут мигать.

2. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать текущее 
время.

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы задать текущее 
время в часах и перейти к выбору минут.

4. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать минуты для 
текущего времени.

5. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для завершения настройки.

6. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки или ожидайте в течение 
10 секунд.

Блокировка панели управления 
(Безопасность детей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Блокировка панели 
управления.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

Индикаторная лампа  мигает.
3. В течение 10 секунд поверните ручку 

температуры, чтобы включить функцию 
Блокировки панели управления.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

5. Поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать новые 
настройки.

Данный режим позволяет прибору 
автоматически блокировать органы 
управления после одной минуты 
нормального функционирования, без 
какого-либо вмешательства со 
стороны пользователя.

При обычной работе Блокировка 
панели управления сопровождается 
горящим индикатором 

При касании или изменении 
положения ручек, на дисплее на две 
секунды появится надпись .. 



91477A233/C264 – ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ

Щоб тимчасово вимкнути 
блокування під час приготування, 
утримуйте натиснутою ручку 
регулювання температури протягом 
5 секунд. Через одну хвилину після 
останнього введення параметрів 
блокування знову вмикається.

Show room (лише для виставкових 
моделей)

Цей режим дає змогу пристрою 
вимикати нагрівальні елементи, але 
водночас підтримувати ввімкненою 
панель керування.

1. Після входу до меню налаштувань 
поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
Show room.

2. Натисніть на ручку регулювання 
температури для підтвердження.

3. Поверніть ручку температури, щоб 
ввімкнути функцію Show room.
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Show room (только для выставочных 
моделей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Show room.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Show room.

4. Нажать на рукоятку температуры, чтобы 
подтвердить, или подождать 10 секунд.

Поддержание тепла

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Поддержание тепла.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Поддержание тепла.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Чистка прибора

Чистка поверхностей

Чтобы поверхности печи хорошо 
сохранились, необходимо их регулярно 
чистить по окончании каждого 
использования, после того как они остынут.

Чтобы временно выключить 
блокировку во время приготовления, 
удерживайте нажатой ручку 
регулировки температуры в течение 
5 секунд. Через одну минуту после 
последнего ввода параметров 
блокировка снова включается.

Данный режим позволяет прибору 
отключать нагревательные элементы, 
но при этом поддерживать 
включенной панель управления.

О работающей функции Show room 
сигнализирует горящий индикатор 

 на дисплее.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

В данном режиме духовка
после окончания приготовления, для 
которого была установлена 
продолжительность (если оно не 
было прервано вручную), будет 
поддерживать приготовленное 
блюдо в горячем состоянии (при 
невысокой температуре), сберегая 
органолептические характеристики 
и вкусовые свойства, полученные при 
приготовлении.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

4. Натисніть на ручку температури, щоб 
підтвердити, або почекати 10 секунд.
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Show room (только для выставочных 
моделей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Show room.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Show room.

4. Нажать на рукоятку температуры, чтобы 
подтвердить, или подождать 10 секунд.

Поддержание тепла

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Поддержание тепла.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Поддержание тепла.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Чистка прибора

Чистка поверхностей

Чтобы поверхности печи хорошо 
сохранились, необходимо их регулярно 
чистить по окончании каждого 
использования, после того как они остынут.

Чтобы временно выключить 
блокировку во время приготовления, 
удерживайте нажатой ручку 
регулировки температуры в течение 
5 секунд. Через одну минуту после 
последнего ввода параметров 
блокировка снова включается.

Данный режим позволяет прибору 
отключать нагревательные элементы, 
но при этом поддерживать 
включенной панель управления.

О работающей функции Show room 
сигнализирует горящий индикатор 

 на дисплее.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

В данном режиме духовка
после окончания приготовления, для 
которого была установлена 
продолжительность (если оно не 
было прервано вручную), будет 
поддерживать приготовленное 
блюдо в горячем состоянии (при 
невысокой температуре), сберегая 
органолептические характеристики 
и вкусовые свойства, полученные при 
приготовлении.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Про функцію Show room, що
працює, сигналізує індикатор 
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Show room (только для выставочных 
моделей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Show room.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Show room.

4. Нажать на рукоятку температуры, чтобы 
подтвердить, или подождать 10 секунд.

Поддержание тепла

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Поддержание тепла.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Поддержание тепла.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Чистка прибора

Чистка поверхностей

Чтобы поверхности печи хорошо 
сохранились, необходимо их регулярно 
чистить по окончании каждого 
использования, после того как они остынут.

Чтобы временно выключить 
блокировку во время приготовления, 
удерживайте нажатой ручку 
регулировки температуры в течение 
5 секунд. Через одну минуту после 
последнего ввода параметров 
блокировка снова включается.

Данный режим позволяет прибору 
отключать нагревательные элементы, 
но при этом поддерживать 
включенной панель управления.

О работающей функции Show room 
сигнализирует горящий индикатор 

 на дисплее.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

В данном режиме духовка
после окончания приготовления, для 
которого была установлена 
продолжительность (если оно не 
было прервано вручную), будет 
поддерживать приготовленное 
блюдо в горячем состоянии (при 
невысокой температуре), сберегая 
органолептические характеристики 
и вкусовые свойства, полученные при 
приготовлении.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

,
що горить на дисплеї.

Для звичайного використання 
пристрою необхідно налаштувати 
цю функцію на OFF (Викл.).

Підтримання тепла

В цьому режимі духовка по 
закінчення приготування, для якого 
було встановлено тривалість (якщо 
воно не було перервано вручну), 
буде підтримувати приготовану 
страву в гарячому стані (при 
невисокій температурі), зберігаючи 
органолептичні характеристики і 
смакові властивості, отримані при 
приготуванні.

1. Після входу до меню налаштувань 
поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
Підтримка тепла.

2. Натисніть на ручку регулювання 
температури для підтвердження.

3. Поверніть ручку температури, щоб 
увімкнути функцію Підтримання тепла.
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Show room (только для выставочных 
моделей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Show room.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Show room.

4. Нажать на рукоятку температуры, чтобы 
подтвердить, или подождать 10 секунд.

Поддержание тепла

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Поддержание тепла.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Поддержание тепла.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Чистка прибора

Чистка поверхностей

Чтобы поверхности печи хорошо 
сохранились, необходимо их регулярно 
чистить по окончании каждого 
использования, после того как они остынут.

Чтобы временно выключить 
блокировку во время приготовления, 
удерживайте нажатой ручку 
регулировки температуры в течение 
5 секунд. Через одну минуту после 
последнего ввода параметров 
блокировка снова включается.

Данный режим позволяет прибору 
отключать нагревательные элементы, 
но при этом поддерживать 
включенной панель управления.

О работающей функции Show room 
сигнализирует горящий индикатор 

 на дисплее.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

В данном режиме духовка
после окончания приготовления, для 
которого была установлена 
продолжительность (если оно не 
было прервано вручную), будет 
поддерживать приготовленное 
блюдо в горячем состоянии (при 
невысокой температуре), сберегая 
органолептические характеристики 
и вкусовые свойства, полученные при 
приготовлении.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

4. Натисніть на ручку регулювання 
температури для підтвердження.
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Show room (только для выставочных 
моделей)

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Show room.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Show room.

4. Нажать на рукоятку температуры, чтобы 
подтвердить, или подождать 10 секунд.

Поддержание тепла

1. После входа в меню настроек поверните 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выбрать функцию Поддержание тепла.

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

3. Поверните ручку температуры, чтобы 
включить функцию Поддержание тепла.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения.

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Чистка прибора

Чистка поверхностей

Чтобы поверхности печи хорошо 
сохранились, необходимо их регулярно 
чистить по окончании каждого 
использования, после того как они остынут.

Чтобы временно выключить 
блокировку во время приготовления, 
удерживайте нажатой ручку 
регулировки температуры в течение 
5 секунд. Через одну минуту после 
последнего ввода параметров 
блокировка снова включается.

Данный режим позволяет прибору 
отключать нагревательные элементы, 
но при этом поддерживать 
включенной панель управления.

О работающей функции Show room 
сигнализирует горящий индикатор 

 на дисплее.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

В данном режиме духовка
после окончания приготовления, для 
которого была установлена 
продолжительность (если оно не 
было прервано вручную), будет 
поддерживать приготовленное 
блюдо в горячем состоянии (при 
невысокой температуре), сберегая 
органолептические характеристики 
и вкусовые свойства, полученные при 
приготовлении.

Для обычного использования 
прибора необходимо настроить эту 
функцию на OFF (Выкл.).

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Для звичайного використання 
пристрою необхідно налаштувати 
цю функцію на OFF (Вим.).

Чищення пристрою

ЧИЩЕННЯ ТА ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

Див. «Загальні заходи безпеки»

Щоб поверхні печі добре збереглися, 
необхідно їх регулярно чистити по 
закінченню кожного використання, після 
того як вони охолонуть.

Чищення поверхонь
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Звичайне щоденне чищення
Завжди використовуйте тільки спеціальні 
засоби для чищення, що не містять 
абразивів або кислотних речовин на основі 
хлору.
Налляйте засіб на вологу тканину і 
проведіть нею по поверхні, потім обережно 
промийте водою і витріть насухо м’якою 
ганчіркою або серветкою з мікрофібри.
Плями від продуктів або залишки їжі
Щоб уникнути пошкодження поверхонь, 
суворо забороняється використовувати 
сталеві мочалки та гострі скребки.
Слід використовувати звичайні неабразивні 
засоби, користуючись за необхідності 
дерев’яними або пластмасовими 
інструментами. Ретельно обполосніть і 
протріть насухо м’якою ганчіркою або 
серветкою з мікрофібри.
Не допускайте засихання всередині 
робочої камери харчових продуктів на 
основі цукру (наприклад, варення). Вони 
можуть зруйнувати емаль, що покриває 
внутрішню частину пристрою.

Очищення дверцят
Зняття дверцят
Для полегшення операцій чищення зніміть 
дверцята та покладіть їх на полотно.
Для зняття дверцят необхідно виконати 
наступні операції:
1. Повністю відкрити дверцята і вставити 

два штифти в отвори шарнірів, які 
зазначені на схемі.
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Обычная ежедневная чистка
Всегда используйте только специальные 
чистящие средства, не содержащие 
абразивов или кислотных веществ на основе 
хлора.
Налейте средство на влажную ткань и 
проведите ею по поверхности, затем 
аккуратно промойте водой и вытрите насухо 
мягкой тряпкой или салфеткой из 
микрофибры.

Пятна от продуктов или остатки пищи
Во избежание повреждения поверхностей 
строго запрещается использовать стальные 
мочалки и острые скребки.
Следует применять обычные неабразивные 
средства, пользуясь при необходимости 
деревянными или пластмассовыми 
инструментами. Тщательно ополосните и 
протрите насухо мягкой тряпкой или 
салфеткой из микрофибры.
Не допускайте засыхания внутри рабочей 
камеры пищевых продуктов на основе 
сахара (например, варенья). Они могут 
разрушить эмаль, покрывающую внутреннюю 
часть прибора.

Очистка дверцы
Снятие дверцы
Для облегчения операций чистки снимите 
дверцу и поместите ее на холстину.
Для снятия дверцы необходимо выполнить 
следующие операции:
1. Полностью откройте дверцу и вставьте 

два штифта в отверстия шарниров, 
указанные на схеме.

2. Взять дверцу за обе стороны двумя 
руками рядом с петлями, приподнять ее 
под углом приблизительно 30° и вынуть.

3. Чтобы снова установить дверцу, вставьте 
шарниры в соответствующие пазы, 
расположенные на духовке, так чтобы 
шлицы A полностью вошли в пазы.

4. Опустите дверцу вниз, установите ее и 
извлеките штифты из отверстий петель.

Чистка стекол дверцы
Рекомендуется постоянно поддерживать 
стекла совершенно чистыми. Для чистки 
используйте впитывающие кухонные 
салфетки. Трудно очищающиеся загрязнения 
промойте влажной губкой и нейтральным 
чистящим средством.

Демонтаж внутренних стекол
Для облегчения чистки внутренних стекол, из 
которых состоит дверца, их можно 
полностью снять в следующем порядке.
1. Зафиксируйте дверцу специальными 

штифтами.
2. Освободите задние штифты внутреннего 

стекла, осторожно вытягивая его кверху в 

2. Взяти дверцята за обидва боки двома 
руками поруч із петлями, підняти їх під 
кутом приблизно 30° і вийняти.
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Обычная ежедневная чистка
Всегда используйте только специальные 
чистящие средства, не содержащие 
абразивов или кислотных веществ на основе 
хлора.
Налейте средство на влажную ткань и 
проведите ею по поверхности, затем 
аккуратно промойте водой и вытрите насухо 
мягкой тряпкой или салфеткой из 
микрофибры.

Пятна от продуктов или остатки пищи
Во избежание повреждения поверхностей 
строго запрещается использовать стальные 
мочалки и острые скребки.
Следует применять обычные неабразивные 
средства, пользуясь при необходимости 
деревянными или пластмассовыми 
инструментами. Тщательно ополосните и 
протрите насухо мягкой тряпкой или 
салфеткой из микрофибры.
Не допускайте засыхания внутри рабочей 
камеры пищевых продуктов на основе 
сахара (например, варенья). Они могут 
разрушить эмаль, покрывающую внутреннюю 
часть прибора.

Очистка дверцы
Снятие дверцы
Для облегчения операций чистки снимите 
дверцу и поместите ее на холстину.
Для снятия дверцы необходимо выполнить 
следующие операции:
1. Полностью откройте дверцу и вставьте 

два штифта в отверстия шарниров, 
указанные на схеме.

2. Взять дверцу за обе стороны двумя 
руками рядом с петлями, приподнять ее 
под углом приблизительно 30° и вынуть.

3. Чтобы снова установить дверцу, вставьте 
шарниры в соответствующие пазы, 
расположенные на духовке, так чтобы 
шлицы A полностью вошли в пазы.

4. Опустите дверцу вниз, установите ее и 
извлеките штифты из отверстий петель.

Чистка стекол дверцы
Рекомендуется постоянно поддерживать 
стекла совершенно чистыми. Для чистки 
используйте впитывающие кухонные 
салфетки. Трудно очищающиеся загрязнения 
промойте влажной губкой и нейтральным 
чистящим средством.

Демонтаж внутренних стекол
Для облегчения чистки внутренних стекол, из 
которых состоит дверца, их можно 
полностью снять в следующем порядке.
1. Зафиксируйте дверцу специальными 

штифтами.
2. Освободите задние штифты внутреннего 

стекла, осторожно вытягивая его кверху в 

3. Щоб знову встановити дверцята, 
вставте шарніри у відповідні пази, 
розташовані на духовці, так щоб шліци 
А повністю увійшли в пази.
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проведите ею по поверхности, затем 
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салфетки. Трудно очищающиеся загрязнения 
промойте влажной губкой и нейтральным 
чистящим средством.
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полностью снять в следующем порядке.
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4. Опустіть дверцята донизу, встановіть їх і 
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Чищення скла дверцят
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в задній частині, слідуючи напрямку, 
вказаному стрілками 1.
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задней части, следуя направлению, 
указанному стрелками 1.

3. Освободите передние штифты, следуя 
направлению, указанному стрелками 2.

4. Затем снимите внутреннее стекло с 
переднего профиля.

5. Снимите промежуточный стеклянный 
блок в направлении низа дверцы и затем 
приподнимите его вверх.

Примечание. В некоторых моделях 
промежуточный стеклянный блок состоит из 
двух стекол.

Во время этих действий верхние прокладки 
могут выйти со своих мест.

6. Вставьте передние прокладки на свои 
места. Присоски прокладок должны быть 
обращены к наружному стеклу

7. Очистите внешнее стекло и снятые ранее 
стекла.

8. Для чистки используйте впитывающие 
кухонные салфетки. Трудно 
отчищающиеся загрязнения промойте 
влажной губкой и нейтральным чистящим 
средством.

3. Звільніть передні штифти, дотримуючись 
напрямку, вказаного стрілками 2.

4. Потім зніміть внутрішнє скло з 
переднього профілю. 
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отчищающиеся загрязнения промойте 
влажной губкой и нейтральным чистящим 
средством.

5. Зніміть проміжний скляний блок у 
напрямку низу дверцят і потім підніміть 
його вгору.
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8. Для чистки используйте впитывающие 
кухонные салфетки. Трудно 
отчищающиеся загрязнения промойте 
влажной губкой и нейтральным чистящим 
средством.

Примітка. В деяких моделях проміжний 
скляний блок складається з двох стекол. 

Під час цих дій верхні ущільнення можуть 
вийти зі своїх місць.
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места. Присоски прокладок должны быть 
обращены к наружному стеклу

7. Очистите внешнее стекло и снятые ранее 
стекла.

8. Для чистки используйте впитывающие 
кухонные салфетки. Трудно 
отчищающиеся загрязнения промойте 
влажной губкой и нейтральным чистящим 
средством.

6. Вставте передні ущільнення на свої 
місця. Присоски ущільнень мають бути 
звернені до зовнішнього скла.

7. Очистіть зовнішнє скло і зняті раніше 
скла.
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4. Затем снимите внутреннее стекло с 
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5. Снимите промежуточный стеклянный 
блок в направлении низа дверцы и затем 
приподнимите его вверх.

Примечание. В некоторых моделях 
промежуточный стеклянный блок состоит из 
двух стекол.

Во время этих действий верхние прокладки 
могут выйти со своих мест.

6. Вставьте передние прокладки на свои 
места. Присоски прокладок должны быть 
обращены к наружному стеклу

7. Очистите внешнее стекло и снятые ранее 
стекла.

8. Для чистки используйте впитывающие 
кухонные салфетки. Трудно 
отчищающиеся загрязнения промойте 
влажной губкой и нейтральным чистящим 
средством.

8. Для чищення використовуйте поглинаючі 
кухонні серветки Забруднення, що 
важко очищаються, промийте вологою 
губкою та нейтральним мийним 
засобом. 
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9. Вставте проміжний скляний блок і 
поверніть на місце внутрішнє скло.
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9. Вставьте промежуточный стеклянный 
блок и верните на место внутреннее 
стекло.

10. Убедитесь, что 4 штифта внутреннего 
стекла хорошо сидят на своих местах на 
двери.

Чистка рабочей камеры
Для поддержания прибора в хорошем 
состоянии необходимо регулярно очищать 
его. Перед очисткой рабочая камера 
должна остынуть.
Не оставляйте внутри рабочей камеры 
остатков пищи, так как, засохнув, они могут 
повредить эмаль.
Перед каждой очисткой извлекайте все 
съемные части.
Чтобы облегчить операции чистки, 
рекомендуется снять:

• дверцу;
• боковые направляющие для размещения 

решеток/ противней.

Сушка
Во время приготовления блюд в рабочей 
камере образуется влага. Это совершенно 
нормальное явление, которое на оказывает 
отрицательного воздействия на исправную 
работу прибора.
По окончании каждого цикла приготовления 
следует:
1. дождаться охлаждения прибора;
2. удалить грязь из рабочей камеры печи;
3. протереть насухо рабочую камеру печи 

мягкой тряпкой;
4. оставить открытой дверцу на время, 

необходимое для полного высыхания 
рабочей камеры.

Снятие боковых направляющих для 
решеток/противней
Снятие опорных рамок для решеток/
противней упрощает чистку боковых частей.

A = переднее гнездо
B = задний стержень

Для снятия опорных рамок для решеток/
противней выполните следующие действия:
1. Отвинтите задний крепежный стержень, 

расположенный на боковой стенке 
рядом с отверстием рабочей камеры 
(можно воспользоваться 

Промежуточный стеклянный блок 
должен быть установлен на открытой 
дверце таким образом, чтобы 
шелкографическая печать в углу 
читалась слева направо 
(шероховатая часть шелкографии 
должна быть обращена к внешнему 
стеклу дверцы). 

В случае использования специальных 
чистящих средств рекомендуется 
запустить прибор при максимальной 
температуре на 15/20 минут, чтобы 
удалить имеющиеся остатки.

В некоторых моделях задний 
стержень B можно снять и 
снова собрать таким же 
образом, как и переднее гнездо A.

Проміжний скляний блок має 
бути встановлений на відкритих 
дверцятах таким чином, щоб 
шовкографічний друк в кутку читався 
зліва направо (шорстка частина 
шовкографії повинна бути звернена 
до зовнішнього скла дверцят).
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должен быть установлен на открытой 
дверце таким образом, чтобы 
шелкографическая печать в углу 
читалась слева направо 
(шероховатая часть шелкографии 
должна быть обращена к внешнему 
стеклу дверцы). 

В случае использования специальных 
чистящих средств рекомендуется 
запустить прибор при максимальной 
температуре на 15/20 минут, чтобы 
удалить имеющиеся остатки.

В некоторых моделях задний 
стержень B можно снять и 
снова собрать таким же 
образом, как и переднее гнездо A.

10. Переконайтеся, що 4 штифти 
внутрішнього скла добре сидять на своїх 
місцях на дверцятах.
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9. Вставьте промежуточный стеклянный 
блок и верните на место внутреннее 
стекло.

10. Убедитесь, что 4 штифта внутреннего 
стекла хорошо сидят на своих местах на 
двери.

Чистка рабочей камеры
Для поддержания прибора в хорошем 
состоянии необходимо регулярно очищать 
его. Перед очисткой рабочая камера 
должна остынуть.
Не оставляйте внутри рабочей камеры 
остатков пищи, так как, засохнув, они могут 
повредить эмаль.
Перед каждой очисткой извлекайте все 
съемные части.
Чтобы облегчить операции чистки, 
рекомендуется снять:

• дверцу;
• боковые направляющие для размещения 

решеток/ противней.

Сушка
Во время приготовления блюд в рабочей 
камере образуется влага. Это совершенно 
нормальное явление, которое на оказывает 
отрицательного воздействия на исправную 
работу прибора.
По окончании каждого цикла приготовления 
следует:
1. дождаться охлаждения прибора;
2. удалить грязь из рабочей камеры печи;
3. протереть насухо рабочую камеру печи 

мягкой тряпкой;
4. оставить открытой дверцу на время, 

необходимое для полного высыхания 
рабочей камеры.

Снятие боковых направляющих для 
решеток/противней
Снятие опорных рамок для решеток/
противней упрощает чистку боковых частей.

A = переднее гнездо
B = задний стержень

Для снятия опорных рамок для решеток/
противней выполните следующие действия:
1. Отвинтите задний крепежный стержень, 

расположенный на боковой стенке 
рядом с отверстием рабочей камеры 
(можно воспользоваться 

Промежуточный стеклянный блок 
должен быть установлен на открытой 
дверце таким образом, чтобы 
шелкографическая печать в углу 
читалась слева направо 
(шероховатая часть шелкографии 
должна быть обращена к внешнему 
стеклу дверцы). 

В случае использования специальных 
чистящих средств рекомендуется 
запустить прибор при максимальной 
температуре на 15/20 минут, чтобы 
удалить имеющиеся остатки.

В некоторых моделях задний 
стержень B можно снять и 
снова собрать таким же 
образом, как и переднее гнездо A.

Чищення робочої камери
Для підтримання пристрою в хорошому 
стані необхідно регулярно очищати його. 
Перед чищенням робоча камера має 
охолонути.
Не залишайте всередині робочої камери 
залишків їжі, оскільки, засохнувши, вони 
можуть пошкодити емаль.
Перед кожним чищенням виймайте всі 
знімні частини.
Щоб полегшити операції чищення, 
рекомендується зняти:

• дверцята;
• бічні напрямні для розміщення решіток/ 

дек.

В разі використання спеціальних 
засобів для чищення рекомендується 
запустити пристрій за максимальної 
температури на 15-20 хвилин, щоб 
видалити наявні залишки.

Сушіння
Під час приготування страв у робочій 
камері утворюється волога. Це абсолютно 
нормальне явище, яке не спричиняє 
негативний вплив на справну роботу 
пристрою.
По закінченню кожного циклу приготування 
слід:
1. дочекатися охолодження пристрою;
2. видалити бруд із робочої камери печі;
3. протерти насухо робочу камеру печі 

м’якою ганчіркою;
4. залишити відчиненими дверцята на 

час, необхідний для повного висихання 
робочої камери.

Зняття бічних напрямних для решіток/дек
Зняття опорних рамок для решіток/ дек 
спрощує чищення бічних частин.
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9. Вставьте промежуточный стеклянный 
блок и верните на место внутреннее 
стекло.

10. Убедитесь, что 4 штифта внутреннего 
стекла хорошо сидят на своих местах на 
двери.

Чистка рабочей камеры
Для поддержания прибора в хорошем 
состоянии необходимо регулярно очищать 
его. Перед очисткой рабочая камера 
должна остынуть.
Не оставляйте внутри рабочей камеры 
остатков пищи, так как, засохнув, они могут 
повредить эмаль.
Перед каждой очисткой извлекайте все 
съемные части.
Чтобы облегчить операции чистки, 
рекомендуется снять:

• дверцу;
• боковые направляющие для размещения 

решеток/ противней.

Сушка
Во время приготовления блюд в рабочей 
камере образуется влага. Это совершенно 
нормальное явление, которое на оказывает 
отрицательного воздействия на исправную 
работу прибора.
По окончании каждого цикла приготовления 
следует:
1. дождаться охлаждения прибора;
2. удалить грязь из рабочей камеры печи;
3. протереть насухо рабочую камеру печи 

мягкой тряпкой;
4. оставить открытой дверцу на время, 

необходимое для полного высыхания 
рабочей камеры.

Снятие боковых направляющих для 
решеток/противней
Снятие опорных рамок для решеток/
противней упрощает чистку боковых частей.

A = переднее гнездо
B = задний стержень

Для снятия опорных рамок для решеток/
противней выполните следующие действия:
1. Отвинтите задний крепежный стержень, 

расположенный на боковой стенке 
рядом с отверстием рабочей камеры 
(можно воспользоваться 

Промежуточный стеклянный блок 
должен быть установлен на открытой 
дверце таким образом, чтобы 
шелкографическая печать в углу 
читалась слева направо 
(шероховатая часть шелкографии 
должна быть обращена к внешнему 
стеклу дверцы). 

В случае использования специальных 
чистящих средств рекомендуется 
запустить прибор при максимальной 
температуре на 15/20 минут, чтобы 
удалить имеющиеся остатки.

В некоторых моделях задний 
стержень B можно снять и 
снова собрать таким же 
образом, как и переднее гнездо A.

А = переднє гніздо 
В = задній стрижень

Для зняття опорних рамок для решіток/ дек 
виконайте наступні дії:
1. Відгвинтить задній кріпильний стрижень, 

розташований на бічній стінці поруч 
з отвором робочої камери (можна 

В деяких моделях задній 
стрижень В можна зняти і 
знову зібрати так само, як і 
переднє гніздо А.
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9. Вставьте промежуточный стеклянный 
блок и верните на место внутреннее 
стекло.

10. Убедитесь, что 4 штифта внутреннего 
стекла хорошо сидят на своих местах на 
двери.

Чистка рабочей камеры
Для поддержания прибора в хорошем 
состоянии необходимо регулярно очищать 
его. Перед очисткой рабочая камера 
должна остынуть.
Не оставляйте внутри рабочей камеры 
остатков пищи, так как, засохнув, они могут 
повредить эмаль.
Перед каждой очисткой извлекайте все 
съемные части.
Чтобы облегчить операции чистки, 
рекомендуется снять:

• дверцу;
• боковые направляющие для размещения 

решеток/ противней.

Сушка
Во время приготовления блюд в рабочей 
камере образуется влага. Это совершенно 
нормальное явление, которое на оказывает 
отрицательного воздействия на исправную 
работу прибора.
По окончании каждого цикла приготовления 
следует:
1. дождаться охлаждения прибора;
2. удалить грязь из рабочей камеры печи;
3. протереть насухо рабочую камеру печи 

мягкой тряпкой;
4. оставить открытой дверцу на время, 

необходимое для полного высыхания 
рабочей камеры.

Снятие боковых направляющих для 
решеток/противней
Снятие опорных рамок для решеток/
противней упрощает чистку боковых частей.

A = переднее гнездо
B = задний стержень

Для снятия опорных рамок для решеток/
противней выполните следующие действия:
1. Отвинтите задний крепежный стержень, 

расположенный на боковой стенке 
рядом с отверстием рабочей камеры 
(можно воспользоваться 

Промежуточный стеклянный блок 
должен быть установлен на открытой 
дверце таким образом, чтобы 
шелкографическая печать в углу 
читалась слева направо 
(шероховатая часть шелкографии 
должна быть обращена к внешнему 
стеклу дверцы). 

В случае использования специальных 
чистящих средств рекомендуется 
запустить прибор при максимальной 
температуре на 15/20 минут, чтобы 
удалить имеющиеся остатки.

В некоторых моделях задний 
стержень B можно снять и 
снова собрать таким же 
образом, как и переднее гнездо A.
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скористатися допоміжними засобами, 
наприклад, монеткою).
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вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

2. Аккуратно потяните рамку в 
направлении к центру рабочей камеры 
таким образом, чтобы отсоединить ее от 
переднего гнезда А.

3. Снимите рамку с заднего стержня В, 
расположенного в глубине на боковой 
стенке.

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

Для установки на место опорных рамок для 
решеток/противней выполните следующие 
действия:

1. Вставьте заднюю часть рамки в гнездо 
под стержнем В, расположенным в 
глубине на боковой стенке.

2. Вставьте переднюю часть рамки в гнездо 
А на боковой стенке рядом в отверстием 
рабочей камеры.

3. Завинтите передний крепежный стержень 
(можно воспользоваться 
вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

2. Обережно потягніть рамку в напрямку 
до центру робочої камери таким чином, 
щоб від’єднати її від переднього гнізда А.

3. Зніміть рамку із заднього стрижня В, 
розташованого в глибині на бічній стінці. 
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вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

2. Аккуратно потяните рамку в 
направлении к центру рабочей камеры 
таким образом, чтобы отсоединить ее от 
переднего гнезда А.

3. Снимите рамку с заднего стержня В, 
расположенного в глубине на боковой 
стенке.

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

Для установки на место опорных рамок для 
решеток/противней выполните следующие 
действия:

1. Вставьте заднюю часть рамки в гнездо 
под стержнем В, расположенным в 
глубине на боковой стенке.

2. Вставьте переднюю часть рамки в гнездо 
А на боковой стенке рядом в отверстием 
рабочей камеры.

3. Завинтите передний крепежный стержень 
(можно воспользоваться 
вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

4. Повторіть процедуру для рамки, 
розташованої на іншій бічній стінці.

Для встановлення на місце опорних рамок 
для решіток/дек виконайте наступні дії:
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вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

2. Аккуратно потяните рамку в 
направлении к центру рабочей камеры 
таким образом, чтобы отсоединить ее от 
переднего гнезда А.

3. Снимите рамку с заднего стержня В, 
расположенного в глубине на боковой 
стенке.

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

Для установки на место опорных рамок для 
решеток/противней выполните следующие 
действия:

1. Вставьте заднюю часть рамки в гнездо 
под стержнем В, расположенным в 
глубине на боковой стенке.

2. Вставьте переднюю часть рамки в гнездо 
А на боковой стенке рядом в отверстием 
рабочей камеры.

3. Завинтите передний крепежный стержень 
(можно воспользоваться 
вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

1. Вставте задню частину рамки в гніздо 
під стрижнем В, розташованим у глибині 
на бічній стінці.

2. Вставте передню частину рамки в 
гніздо А на бічній стінці поруч з отвором 
робочої камери.
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вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

2. Аккуратно потяните рамку в 
направлении к центру рабочей камеры 
таким образом, чтобы отсоединить ее от 
переднего гнезда А.

3. Снимите рамку с заднего стержня В, 
расположенного в глубине на боковой 
стенке.

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

Для установки на место опорных рамок для 
решеток/противней выполните следующие 
действия:

1. Вставьте заднюю часть рамки в гнездо 
под стержнем В, расположенным в 
глубине на боковой стенке.

2. Вставьте переднюю часть рамки в гнездо 
А на боковой стенке рядом в отверстием 
рабочей камеры.

3. Завинтите передний крепежный стержень 
(можно воспользоваться 
вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.
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вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

2. Аккуратно потяните рамку в 
направлении к центру рабочей камеры 
таким образом, чтобы отсоединить ее от 
переднего гнезда А.

3. Снимите рамку с заднего стержня В, 
расположенного в глубине на боковой 
стенке.

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

Для установки на место опорных рамок для 
решеток/противней выполните следующие 
действия:

1. Вставьте заднюю часть рамки в гнездо 
под стержнем В, расположенным в 
глубине на боковой стенке.

2. Вставьте переднюю часть рамки в гнездо 
А на боковой стенке рядом в отверстием 
рабочей камеры.

3. Завинтите передний крепежный стержень 
(можно воспользоваться 
вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

3. Закрутіть передній кріпильний стрижень 
(можна скористатися допоміжними 
засобами, наприклад, монеткою).

4. Повторіть процедуру для рамки, 
розташованої на іншій бічній стінці.
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вспомогательными средствами, 
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расположенного в глубине на боковой 
стенке.

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.

Для установки на место опорных рамок для 
решеток/противней выполните следующие 
действия:

1. Вставьте заднюю часть рамки в гнездо 
под стержнем В, расположенным в 
глубине на боковой стенке.

2. Вставьте переднюю часть рамки в гнездо 
А на боковой стенке рядом в отверстием 
рабочей камеры.

3. Завинтите передний крепежный стержень 
(можно воспользоваться 
вспомогательными средствами, 
например, монеткой).

4. Повторите процедуру для рамки, 
расположенной на другой боковой 
стенке.



91477A233/C ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ – 269

U
A

Спеціальні функції чищення
1. Поверніть перемикач функцій до появи 

на дисплеї наступного напису.
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Специальные функции чистки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню специальных функций.

Паровая очистка (только на 
некоторых моделях)

Предварительные операции
Перед запуском функции паровой очистки:
• Выньте из рабочей камеры духовки все 

принадлежности.
• При наличии уберите термощуп.
• Снимите, если имеются, 

самоочищающиеся панели.
• Налейте примерно 120 сc воды на дно 

духовки. Следите, чтобы вода не 
переливалась из выемки.

• Распылите водный раствор моющего 
средства для посуды внутри духовки с 
помощью распылителя. Направьте струю 
в сторону боковых стенок, верха, дна и в 
сторону дефлектора.

• Закройте дверцу.
• Во время цикла поддерживаемой чистки 

промойте по отдельности 
предварительно вынутые 
самоочищающиеся панели (в случае 
наличия) раствором с небольшим 
количеством воды и моющего средства.

Установка паровой очистки

3. После входа в меню специальных 
функций поверните ручку температуры 
до функции паровой очистки.

4. Нажмите на ручку температуры , чтобы 
подтвердить функцию.

См. «Общие меры безопасности».

Функция Паровая очистка – это 
процесс поддерживаемой чистки, 
упрощающий удаление загрязнений. 
Благодаря этому процессу можно 
очень легко очистить внутреннюю 
часть духовки. Остатки загрязнений 
размягчаются под воздействием 
тепла и водяного пара, что упрощает 
их последующее удаление.

Рекомендуется выполнить примерно 
20 распылений.

Не направляйте струю на дефлектор, 
если он покрыт самоочищающимся 
материалом.

Если внутренняя температура 
превышает предусмотренную, 
функция мгновенно останавливается 
и на дисплее появляется следующая 
надпись:

Необходимо дать прибору остыть, 
прежде чем активировать функцию.

Параметры продолжительности и 
температуры не могут быть изменены 
пользователем.

2. Натисніть на ручку температури, щоб 
увійти до меню налаштувань.

Парове чищення (лише на деяких 
моделях)

Див. «Загальні заходи безпеки»

Функція Парове очищення - це 
процес підтримуваного чищення, 
що спрощує видалення забруднень. 
Завдяки цьому процесу можна дуже 
легко очистити внутрішню частину 
духовки. Залишки забруднень 
розм’якшуються під впливом тепла 
та водяної пари, що спрощує їх 
подальше видалення.

Попередні операції
Перед запуском функції парового 
очищення:
• Витягніть з робочої камери духовки все 

приладдя.
• За наявності приберіть термощуп.
• Зніміть, якщо є, самоочисні панелі.
• Налляйте приблизно 120 куб. см. води 

на дно духовки. Слідкуйте, щоб вода не 
переливалася з виїмки.

• Розпиліть водний розчин мийного 
засобу для посуду всередині духовки за 
допомогою розпилювача. Спрямуйте 
струмінь у бік бічних стінок, верху, дна і 
в бік дефлектора.

Рекомендується зробити приблизно 
20 розпилень.

Не спрямовуйте струмінь на 
дефлектор, якщо він вкритий 
самоочисним матеріалом.

• Закрийте дверцята.

• Під час циклу підтримуваного чищення 
промийте окремо заздалегідь вийняті 
панелі, що самоочищаються (за 
наявності), розчином із невеликою 
кількістю води та мийного засобу.

Встановлення парового очищення

Якщо внутрішня температура 
перевищує передбачену, функція 
миттєво зупиняється і на дисплеї 
з’являється наступний напис:
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Специальные функции чистки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню специальных функций.

Паровая очистка (только на 
некоторых моделях)

Предварительные операции
Перед запуском функции паровой очистки:
• Выньте из рабочей камеры духовки все 

принадлежности.
• При наличии уберите термощуп.
• Снимите, если имеются, 

самоочищающиеся панели.
• Налейте примерно 120 сc воды на дно 

духовки. Следите, чтобы вода не 
переливалась из выемки.

• Распылите водный раствор моющего 
средства для посуды внутри духовки с 
помощью распылителя. Направьте струю 
в сторону боковых стенок, верха, дна и в 
сторону дефлектора.

• Закройте дверцу.
• Во время цикла поддерживаемой чистки 

промойте по отдельности 
предварительно вынутые 
самоочищающиеся панели (в случае 
наличия) раствором с небольшим 
количеством воды и моющего средства.

Установка паровой очистки

3. После входа в меню специальных 
функций поверните ручку температуры 
до функции паровой очистки.

4. Нажмите на ручку температуры , чтобы 
подтвердить функцию.

См. «Общие меры безопасности».

Функция Паровая очистка – это 
процесс поддерживаемой чистки, 
упрощающий удаление загрязнений. 
Благодаря этому процессу можно 
очень легко очистить внутреннюю 
часть духовки. Остатки загрязнений 
размягчаются под воздействием 
тепла и водяного пара, что упрощает 
их последующее удаление.

Рекомендуется выполнить примерно 
20 распылений.

Не направляйте струю на дефлектор, 
если он покрыт самоочищающимся 
материалом.

Если внутренняя температура 
превышает предусмотренную, 
функция мгновенно останавливается 
и на дисплее появляется следующая 
надпись:

Необходимо дать прибору остыть, 
прежде чем активировать функцию.

Параметры продолжительности и 
температуры не могут быть изменены 
пользователем.

Необхідно дати пристрою охолонути, 
перш ніж активувати функцію.

3. Після входу до меню спеціальних 
функцій поверніть ручку температури до 
функції парового очищення.

4. Натисніть на ручку температури, щоб 
підтвердити функцію.
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Специальные функции чистки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню специальных функций.

Паровая очистка (только на 
некоторых моделях)

Предварительные операции
Перед запуском функции паровой очистки:
• Выньте из рабочей камеры духовки все 

принадлежности.
• При наличии уберите термощуп.
• Снимите, если имеются, 

самоочищающиеся панели.
• Налейте примерно 120 сc воды на дно 

духовки. Следите, чтобы вода не 
переливалась из выемки.

• Распылите водный раствор моющего 
средства для посуды внутри духовки с 
помощью распылителя. Направьте струю 
в сторону боковых стенок, верха, дна и в 
сторону дефлектора.

• Закройте дверцу.
• Во время цикла поддерживаемой чистки 

промойте по отдельности 
предварительно вынутые 
самоочищающиеся панели (в случае 
наличия) раствором с небольшим 
количеством воды и моющего средства.

Установка паровой очистки

3. После входа в меню специальных 
функций поверните ручку температуры 
до функции паровой очистки.

4. Нажмите на ручку температуры , чтобы 
подтвердить функцию.

См. «Общие меры безопасности».

Функция Паровая очистка – это 
процесс поддерживаемой чистки, 
упрощающий удаление загрязнений. 
Благодаря этому процессу можно 
очень легко очистить внутреннюю 
часть духовки. Остатки загрязнений 
размягчаются под воздействием 
тепла и водяного пара, что упрощает 
их последующее удаление.

Рекомендуется выполнить примерно 
20 распылений.

Не направляйте струю на дефлектор, 
если он покрыт самоочищающимся 
материалом.

Если внутренняя температура 
превышает предусмотренную, 
функция мгновенно останавливается 
и на дисплее появляется следующая 
надпись:

Необходимо дать прибору остыть, 
прежде чем активировать функцию.

Параметры продолжительности и 
температуры не могут быть изменены 
пользователем.
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Специальные функции чистки
1. Поверните ручку функций  до появления 

на дисплее следующей надписи.

2. Нажмите на ручку температуры, чтобы 
войти в меню специальных функций.

Паровая очистка (только на 
некоторых моделях)

Предварительные операции
Перед запуском функции паровой очистки:
• Выньте из рабочей камеры духовки все 

принадлежности.
• При наличии уберите термощуп.
• Снимите, если имеются, 

самоочищающиеся панели.
• Налейте примерно 120 сc воды на дно 

духовки. Следите, чтобы вода не 
переливалась из выемки.

• Распылите водный раствор моющего 
средства для посуды внутри духовки с 
помощью распылителя. Направьте струю 
в сторону боковых стенок, верха, дна и в 
сторону дефлектора.

• Закройте дверцу.
• Во время цикла поддерживаемой чистки 

промойте по отдельности 
предварительно вынутые 
самоочищающиеся панели (в случае 
наличия) раствором с небольшим 
количеством воды и моющего средства.

Установка паровой очистки

3. После входа в меню специальных 
функций поверните ручку температуры 
до функции паровой очистки.

4. Нажмите на ручку температуры , чтобы 
подтвердить функцию.

См. «Общие меры безопасности».

Функция Паровая очистка – это 
процесс поддерживаемой чистки, 
упрощающий удаление загрязнений. 
Благодаря этому процессу можно 
очень легко очистить внутреннюю 
часть духовки. Остатки загрязнений 
размягчаются под воздействием 
тепла и водяного пара, что упрощает 
их последующее удаление.

Рекомендуется выполнить примерно 
20 распылений.

Не направляйте струю на дефлектор, 
если он покрыт самоочищающимся 
материалом.

Если внутренняя температура 
превышает предусмотренную, 
функция мгновенно останавливается 
и на дисплее появляется следующая 
надпись:

Необходимо дать прибору остыть, 
прежде чем активировать функцию.

Параметры продолжительности и 
температуры не могут быть изменены 
пользователем.

Параметри тривалості та 
температури не можуть бути змінені 
користувачем.
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5. Зачекайте 3 секунди перед запуском 
функції.

6. Після закінчення парового очищення на 
дисплеї з’явиться миготливий напис
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4. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестанет мигать, символ 
 загорится и запуститься приготовление 

по таймеру.
В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как обнулить приготовление с таймером
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры против часовой стрелки, 
чтобы обнулить продолжительность 
приготовления.

3. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выйти из функции приготовления по 
таймеру и вернуться к отображению 
текущего времени.

Программируемое приготовление

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2 В течение 3 последующих секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

 і пролунає звуковий сигнал,
 який можна вимкнути відкриттям дверцят 

або натисканням/обертанням однієї з 
двох ручок.
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5. Подождите 3 секунды перед запуском 
функции.

6. По окончании паровой очистки на 
дисплее появится мигающая надпись 

 и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить 
открытием дверцы или нажатием/
вращением одной из двух ручек.

7. Поверните ручку функций  в положение 
«0», чтобы выйти из функции.

Запрограммированная паровая очистка
Время начала паровой очистки может быть 
запрограммировано, как и остальные 
функции приготовления.
1. После выбора функции паровой очистки 

поверните ручку температуры (загорится 
индикаторная лампа ), чтобы задать 
время окончания функции паровой 
очистки.

2. Подождите 3 секунды, чтобы подтвердить 
введенные данные.

Прибор ожидает заданное время начала 
пуска для активации функции паровой 
очистки.

Окончание паровой очистки
1. Поверните ручку функций в положение 

«0», чтобы выйти из режима.
2. Откройте дверцу и удалите менее 

засохшие загрязнения салфеткой из 
микрофибры.

3. Стойкие остатки удалите при помощи 
неабразивной губки с латунными 
волокнами.

4. Жирные остатки можно отмыть 
специальными средствами для чистки 
духовок.

5. Удалите оставшуюся воду из рабочей 
камеры духовки.

6. Установите на место самоочищающиеся 
панели и боковые направляющие 
решеток/противней.

Чтобы обеспечить большую гигиену и 
предотвратить неприятные запахи 
продуктов:
• рекомендуется выполнять просушивание 

рабочей камеры духовки с помощью 
функции конвекции при 160°C в течении 
10 минут.

• При наличии самоочищающихся панелей 
рекомендуется просушить духовку с 
одновременным выполнением цикла 
катализа.

Пиролиз (только на некоторых 
моделях)

Предварительные операции
Перед запуском процесса пиролиза:
• Очистите внутреннее стекло, следуя 

привычным указаниям по очистке.
• Удаляйте с внутренних поверхностей 

рабочей камеры духовки плотные 
остатки пищи и вылившиеся жидкости, 
оставшиеся после предыдущих 
приготовлений пищи.

• Выньте из рабочей камеры духовки все 
принадлежности.

• При образовании трудноудаляемой 
накипи распылите средство для чистки 
духовок на стекло (рекомендуется 
внимательно прочесть инструкции, 

Выполнять эти операции 
рекомендуется в резиновых 
перчатках.

Снимите дверцу для упрощения 
ручной чистки самых 
труднодоступных частей.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Пиролиз — это процесс 
автоматической чистки при высокой 
температуре, которая приводит к 
разложению загрязнений. Благодаря 
этому процессу можно очень легко 
очистить внутреннюю часть рабочей 
камеры духовки.
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5. Подождите 3 секунды перед запуском 
функции.

6. По окончании паровой очистки на 
дисплее появится мигающая надпись 

 и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить 
открытием дверцы или нажатием/
вращением одной из двух ручек.

7. Поверните ручку функций  в положение 
«0», чтобы выйти из функции.

Запрограммированная паровая очистка
Время начала паровой очистки может быть 
запрограммировано, как и остальные 
функции приготовления.
1. После выбора функции паровой очистки 

поверните ручку температуры (загорится 
индикаторная лампа ), чтобы задать 
время окончания функции паровой 
очистки.

2. Подождите 3 секунды, чтобы подтвердить 
введенные данные.

Прибор ожидает заданное время начала 
пуска для активации функции паровой 
очистки.

Окончание паровой очистки
1. Поверните ручку функций в положение 

«0», чтобы выйти из режима.
2. Откройте дверцу и удалите менее 

засохшие загрязнения салфеткой из 
микрофибры.

3. Стойкие остатки удалите при помощи 
неабразивной губки с латунными 
волокнами.

4. Жирные остатки можно отмыть 
специальными средствами для чистки 
духовок.

5. Удалите оставшуюся воду из рабочей 
камеры духовки.

6. Установите на место самоочищающиеся 
панели и боковые направляющие 
решеток/противней.

Чтобы обеспечить большую гигиену и 
предотвратить неприятные запахи 
продуктов:
• рекомендуется выполнять просушивание 

рабочей камеры духовки с помощью 
функции конвекции при 160°C в течении 
10 минут.

• При наличии самоочищающихся панелей 
рекомендуется просушить духовку с 
одновременным выполнением цикла 
катализа.

Пиролиз (только на некоторых 
моделях)

Предварительные операции
Перед запуском процесса пиролиза:
• Очистите внутреннее стекло, следуя 

привычным указаниям по очистке.
• Удаляйте с внутренних поверхностей 

рабочей камеры духовки плотные 
остатки пищи и вылившиеся жидкости, 
оставшиеся после предыдущих 
приготовлений пищи.

• Выньте из рабочей камеры духовки все 
принадлежности.

• При образовании трудноудаляемой 
накипи распылите средство для чистки 
духовок на стекло (рекомендуется 
внимательно прочесть инструкции, 

Выполнять эти операции 
рекомендуется в резиновых 
перчатках.

Снимите дверцу для упрощения 
ручной чистки самых 
труднодоступных частей.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Пиролиз — это процесс 
автоматической чистки при высокой 
температуре, которая приводит к 
разложению загрязнений. Благодаря 
этому процессу можно очень легко 
очистить внутреннюю часть рабочей 
камеры духовки.

7. Поверніть ручку функцій в положення 
«0», щоб вийти з функції.

Запрограмоване парове очищення
Час початку парового очищення можна 
запрограмувати, як й інші функції 
приготування.
1. Після вибору функції парового очищення 

поверніть ручку температури
 (загориться індикаторна лампа 
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5. Подождите 3 секунды перед запуском 
функции.

6. По окончании паровой очистки на 
дисплее появится мигающая надпись 

 и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить 
открытием дверцы или нажатием/
вращением одной из двух ручек.

7. Поверните ручку функций  в положение 
«0», чтобы выйти из функции.

Запрограммированная паровая очистка
Время начала паровой очистки может быть 
запрограммировано, как и остальные 
функции приготовления.
1. После выбора функции паровой очистки 

поверните ручку температуры (загорится 
индикаторная лампа ), чтобы задать 
время окончания функции паровой 
очистки.

2. Подождите 3 секунды, чтобы подтвердить 
введенные данные.

Прибор ожидает заданное время начала 
пуска для активации функции паровой 
очистки.

Окончание паровой очистки
1. Поверните ручку функций в положение 

«0», чтобы выйти из режима.
2. Откройте дверцу и удалите менее 

засохшие загрязнения салфеткой из 
микрофибры.

3. Стойкие остатки удалите при помощи 
неабразивной губки с латунными 
волокнами.

4. Жирные остатки можно отмыть 
специальными средствами для чистки 
духовок.

5. Удалите оставшуюся воду из рабочей 
камеры духовки.

6. Установите на место самоочищающиеся 
панели и боковые направляющие 
решеток/противней.

Чтобы обеспечить большую гигиену и 
предотвратить неприятные запахи 
продуктов:
• рекомендуется выполнять просушивание 

рабочей камеры духовки с помощью 
функции конвекции при 160°C в течении 
10 минут.

• При наличии самоочищающихся панелей 
рекомендуется просушить духовку с 
одновременным выполнением цикла 
катализа.

Пиролиз (только на некоторых 
моделях)

Предварительные операции
Перед запуском процесса пиролиза:
• Очистите внутреннее стекло, следуя 

привычным указаниям по очистке.
• Удаляйте с внутренних поверхностей 

рабочей камеры духовки плотные 
остатки пищи и вылившиеся жидкости, 
оставшиеся после предыдущих 
приготовлений пищи.

• Выньте из рабочей камеры духовки все 
принадлежности.

• При образовании трудноудаляемой 
накипи распылите средство для чистки 
духовок на стекло (рекомендуется 
внимательно прочесть инструкции, 

Выполнять эти операции 
рекомендуется в резиновых 
перчатках.

Снимите дверцу для упрощения 
ручной чистки самых 
труднодоступных частей.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Пиролиз — это процесс 
автоматической чистки при высокой 
температуре, которая приводит к 
разложению загрязнений. Благодаря 
этому процессу можно очень легко 
очистить внутреннюю часть рабочей 
камеры духовки.

),
 щоб задати час закінчення функції 

парового очищення.
2. Зачекайте 3 секунди, щоб підтвердити 

введені дані.
Пристрій очікує заданий час початку пуску 
для активації функції парового очищення.
Закінчення парового чищення
1. Поверніть ручку функцій в положення 

«0», щоб вийти з режиму.
2. Відкрийте дверцята та видаліть менш 

засохлі забруднення серветкою з 
мікрофібри.

3.  Стійкі залишки видаліть за допомогою 
неабразивної губки з латунними 
волокнами.

4. Жирні залишки можна відмити 
спеціальними засобами для чищення 
духовок.

5. Видаліть воду, що залишилася, з робочої 
камери духовки.

6. Встановіть на місце самоочисні панелі 
та бічні напрямні решіток/дек, що 
самоочищаються.

Щоб забезпечити більшу гігієну та запобігти 
неприємним запахам продуктів:
• рекомендується виконувати 

просушування робочої камери духовки 
за допомогою функції конвекції за 
160°С протягом 10 хвилин.

• за наявності самоочисних панелей 
рекомендується просушити духовку з 
одночасним виконанням циклу каталізу.

Виконувати ці операції 
рекомендується в гумових 
рукавичках.

Зніміть дверцята для спрощення 
ручного чищення найбільш 
важкодоступних частин.

Піроліз (лише на деяких моделях)

Див. «Загальні заходи безпеки»

Піроліз – це процес автоматичного 
чищення за високої температури, 
що призводить до розкладання 
забруднень. Завдяки цьому процесу 
можна дуже легко очистити 
внутрішню частину робочої камери 
духовки.

Попередні операції
Перед запуском процесу піролізу:
• Очистіть внутрішнє скло, дотримуючись 

звичних вказівок з очищення.
• Видаляйте з внутрішніх поверхонь 

робочої камери духовки щільні залишки 
їжі та рідини, що вилилися, які 
залишилися після попередніх 
приготувань їжі.

• Витягніть з робочої камери духовки все 
приладдя.

• При утворенні накипу, який важко 
видалити, розпиліть засіб для чищення 
духовок на скло (рекомендується 
уважно прочитати інструкції, зазначені 
на упаковці цього засобу); залиште на 
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60 хвилин, потім обполосніть і витріть 
скло кухонною серветкою або 
серветкою з мікрофібри.

• Якщо передбачено термощуп, зніміть 
його.

• Зніміть бічні напрямні для розміщення 
решіток/дек.

• Закрийте дверцята.
Налаштування процесу піролізу
1. Після входу до меню «Спеціальні функції» 

поверніть ручку регулювання 
температури, щоб вибрати функцію 
«Піроліз».
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указанные на упаковке этого средства); 
оставьте на 60 минут, затем ополосните 
и вытрите стекло кухонной салфеткой или 
салфеткой из микрофибры.

• Если предусмотрен термощуп, снимите 
его.

• Снимите боковые направляющие для 
размещения решеток/противней.

• Закройте дверцу.

Настройки процесса пиролиза
1. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Пиролиз».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразится продолжительность 
пиролиза (заданная на фабрике на 2 часа).

3. Поверните ручку регулировки 
температуры , чтобы задать 
продолжительность пиролиза от 
минимального значения 2 часа до 
максимального 3 часа.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения 
введенных данных.

Подождите 3 секунды, чтобы запустить 

функцию.

5. Примерно через 2 минуты после начала 
пиролиза, устройство дверцы 
препятствует каждой попытке открывания 
(индикаторная лампа блокирования 
двери  загорается).

После завершения пиролиза отобразится 

мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Рекомендуемая продолжительность 
пиролиза:
•  Слабая загрязненность: L01 - 

2:00
•  Средняя загрязненность: L02 - 

2:30
•  Сильная загрязненность: L03 - 

3:00

Когда дверца заблокирована, 
выбрать какую-либо функцию 
невозможно.

Дверь остается заблокированной, 
пока температура внутри духовки не 
вернется на безопасный уровень.

Во время цикла пиролиза 
вентиляторы производят более 
интенсивный шум, вызванный 
большей скоростью вращения. Это 
абсолютно нормальный режим 
работы, способствующий рассеянию 
тепла. По окончании пиролиза 
вентиляция будет продолжаться 
автоматически в течение времени, 
достаточного для предотвращения 
перегрева стенок стоящей рядом с 
духовкой мебели и передней части 
духовки.

2. Натисніть на ручку регулювання 
температури, щоб підтвердити запуск 
функції.

На дисплеї відобразиться тривалість 
піролізу (задана на фабриці на 2 години).
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указанные на упаковке этого средства); 
оставьте на 60 минут, затем ополосните 
и вытрите стекло кухонной салфеткой или 
салфеткой из микрофибры.

• Если предусмотрен термощуп, снимите 
его.

• Снимите боковые направляющие для 
размещения решеток/противней.

• Закройте дверцу.

Настройки процесса пиролиза
1. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Пиролиз».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразится продолжительность 
пиролиза (заданная на фабрике на 2 часа).

3. Поверните ручку регулировки 
температуры , чтобы задать 
продолжительность пиролиза от 
минимального значения 2 часа до 
максимального 3 часа.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения 
введенных данных.

Подождите 3 секунды, чтобы запустить 

функцию.

5. Примерно через 2 минуты после начала 
пиролиза, устройство дверцы 
препятствует каждой попытке открывания 
(индикаторная лампа блокирования 
двери  загорается).

После завершения пиролиза отобразится 

мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Рекомендуемая продолжительность 
пиролиза:
•  Слабая загрязненность: L01 - 

2:00
•  Средняя загрязненность: L02 - 

2:30
•  Сильная загрязненность: L03 - 

3:00

Когда дверца заблокирована, 
выбрать какую-либо функцию 
невозможно.

Дверь остается заблокированной, 
пока температура внутри духовки не 
вернется на безопасный уровень.

Во время цикла пиролиза 
вентиляторы производят более 
интенсивный шум, вызванный 
большей скоростью вращения. Это 
абсолютно нормальный режим 
работы, способствующий рассеянию 
тепла. По окончании пиролиза 
вентиляция будет продолжаться 
автоматически в течение времени, 
достаточного для предотвращения 
перегрева стенок стоящей рядом с 
духовкой мебели и передней части 
духовки.

3. Поверніть ручку регулювання 
температури, щоб задати тривалість 
піролізу від мінімального значення 2 
години до максимального 3 години.

Рекомендована тривалість 
піролізу:
• Слабка забрудненість: L01 – 

2:00
• Середня забрудненість: L02 – 

2:30
• Сильна забрудненість: L03 – 

3:00

4. Натисніть на ручку регулювання 
температури для підтвердження 
введених даних.

Зачекайте 3 секунди, щоб запустити 
функцію.

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ  -  27191477A233/C

r

указанные на упаковке этого средства); 
оставьте на 60 минут, затем ополосните 
и вытрите стекло кухонной салфеткой или 
салфеткой из микрофибры.

• Если предусмотрен термощуп, снимите 
его.

• Снимите боковые направляющие для 
размещения решеток/противней.

• Закройте дверцу.

Настройки процесса пиролиза
1. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Пиролиз».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразится продолжительность 
пиролиза (заданная на фабрике на 2 часа).

3. Поверните ручку регулировки 
температуры , чтобы задать 
продолжительность пиролиза от 
минимального значения 2 часа до 
максимального 3 часа.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения 
введенных данных.

Подождите 3 секунды, чтобы запустить 

функцию.

5. Примерно через 2 минуты после начала 
пиролиза, устройство дверцы 
препятствует каждой попытке открывания 
(индикаторная лампа блокирования 
двери  загорается).

После завершения пиролиза отобразится 

мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Рекомендуемая продолжительность 
пиролиза:
•  Слабая загрязненность: L01 - 

2:00
•  Средняя загрязненность: L02 - 

2:30
•  Сильная загрязненность: L03 - 

3:00

Когда дверца заблокирована, 
выбрать какую-либо функцию 
невозможно.

Дверь остается заблокированной, 
пока температура внутри духовки не 
вернется на безопасный уровень.

Во время цикла пиролиза 
вентиляторы производят более 
интенсивный шум, вызванный 
большей скоростью вращения. Это 
абсолютно нормальный режим 
работы, способствующий рассеянию 
тепла. По окончании пиролиза 
вентиляция будет продолжаться 
автоматически в течение времени, 
достаточного для предотвращения 
перегрева стенок стоящей рядом с 
духовкой мебели и передней части 
духовки.

5. Приблизно за 2 хвилини після початку 
піролізу, пристрій дверцят перешкоджає 
кожній спробі відчинення (загоряється 
індикаторна лампа блокування дверцят
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указанные на упаковке этого средства); 
оставьте на 60 минут, затем ополосните 
и вытрите стекло кухонной салфеткой или 
салфеткой из микрофибры.

• Если предусмотрен термощуп, снимите 
его.

• Снимите боковые направляющие для 
размещения решеток/противней.

• Закройте дверцу.

Настройки процесса пиролиза
1. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Пиролиз».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразится продолжительность 
пиролиза (заданная на фабрике на 2 часа).

3. Поверните ручку регулировки 
температуры , чтобы задать 
продолжительность пиролиза от 
минимального значения 2 часа до 
максимального 3 часа.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения 
введенных данных.

Подождите 3 секунды, чтобы запустить 

функцию.

5. Примерно через 2 минуты после начала 
пиролиза, устройство дверцы 
препятствует каждой попытке открывания 
(индикаторная лампа блокирования 
двери  загорается).

После завершения пиролиза отобразится 

мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Рекомендуемая продолжительность 
пиролиза:
•  Слабая загрязненность: L01 - 

2:00
•  Средняя загрязненность: L02 - 

2:30
•  Сильная загрязненность: L03 - 

3:00

Когда дверца заблокирована, 
выбрать какую-либо функцию 
невозможно.

Дверь остается заблокированной, 
пока температура внутри духовки не 
вернется на безопасный уровень.

Во время цикла пиролиза 
вентиляторы производят более 
интенсивный шум, вызванный 
большей скоростью вращения. Это 
абсолютно нормальный режим 
работы, способствующий рассеянию 
тепла. По окончании пиролиза 
вентиляция будет продолжаться 
автоматически в течение времени, 
достаточного для предотвращения 
перегрева стенок стоящей рядом с 
духовкой мебели и передней части 
духовки.

).

Коли дверцята заблоковані, 
вибрати будь-яку функцію 
неможливо.

По завершенню піролізу відобразиться
миготливий напис 
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4. Подождите 3 секунд.

Индикатор  перестанет мигать, символ 
 загорится и запуститься приготовление 

по таймеру.
В конце приготовления на дисплее появится 
мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Как обнулить приготовление с таймером
1. Нажмите на ручку регулировки 

температуры.

На дисплее начинает мигать индикатор .
2. В течение последующих 3 секунд 

поверните ручку регулировки 
температуры против часовой стрелки, 
чтобы обнулить продолжительность 
приготовления.

3. Подождите 3 секунды или нажмите на 
ручку регулировки температуры, чтобы 
выйти из функции приготовления по 
таймеру и вернуться к отображению 
текущего времени.

Программируемое приготовление

1. После выбора функции и температуры 
приготовления нажмите на ручку 
регулировки температуры.

На дисплее отобразятся  
мигающие цифры.

2 В течение 3 последующих секунд 
поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы задать 
продолжительность приготовления (от 1 
минуты до 13 часов) (например, «25 
минут»).

3. Нажмите на ручку регулировки 
температуры.

На дисплее отобразиться мигающее 
рекомендуемое время для немедленного 
приготовления.

Чтобы продлить установленное 
время необходимо снова повернуть 
ручку регулировки температуры.

Под запрограммированным 
приготовлением понимается 
функция, которая позволяет начать 
приготовление с заданной 
установкой времени и закончить по 
истечении определенного периода 
времени, установленного 
пользователем.

По соображениям безопасности, 
нельзя установить только время 
окончания приготовления без 
задания продолжительности 
приготовления.

В случае подтверждения без 
изменений, приготовление начнется 
немедленно. Если к рекомендуемому 
времени будет добавлено 
дополнительное время, 
приготовление остановится

 і пролунає
звуковий сигнал, який можна вимкнути під 
час відкриття дверцят або шляхом 
натискання/ повороту однієї з двох ручок.

Дверцята залишаються 
заблокованими, поки температура 
всередині духовки не повернеться 
на безпечний рівень.
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указанные на упаковке этого средства); 
оставьте на 60 минут, затем ополосните 
и вытрите стекло кухонной салфеткой или 
салфеткой из микрофибры.

• Если предусмотрен термощуп, снимите 
его.

• Снимите боковые направляющие для 
размещения решеток/противней.

• Закройте дверцу.

Настройки процесса пиролиза
1. После входа в меню «Специальные 

функции» поверните ручку регулировки 
температуры, чтобы выбрать функцию 
«Пиролиз».

2. Нажмите на ручку регулировки 
температуры, чтобы подтвердить запуск 
функции.

На дисплее отобразится продолжительность 
пиролиза (заданная на фабрике на 2 часа).

3. Поверните ручку регулировки 
температуры , чтобы задать 
продолжительность пиролиза от 
минимального значения 2 часа до 
максимального 3 часа.

4. Нажмите на ручку регулировки 
температуры для подтверждения 
введенных данных.

Подождите 3 секунды, чтобы запустить 

функцию.

5. Примерно через 2 минуты после начала 
пиролиза, устройство дверцы 
препятствует каждой попытке открывания 
(индикаторная лампа блокирования 
двери  загорается).

После завершения пиролиза отобразится 

мигающая надпись  и прозвучит 
звуковой сигнал, который можно отключить 
при открывании дверцы или путем нажатия/
поворота одной из двух ручек.

Рекомендуемая продолжительность 
пиролиза:
•  Слабая загрязненность: L01 - 

2:00
•  Средняя загрязненность: L02 - 

2:30
•  Сильная загрязненность: L03 - 

3:00

Когда дверца заблокирована, 
выбрать какую-либо функцию 
невозможно.

Дверь остается заблокированной, 
пока температура внутри духовки не 
вернется на безопасный уровень.

Во время цикла пиролиза 
вентиляторы производят более 
интенсивный шум, вызванный 
большей скоростью вращения. Это 
абсолютно нормальный режим 
работы, способствующий рассеянию 
тепла. По окончании пиролиза 
вентиляция будет продолжаться 
автоматически в течение времени, 
достаточного для предотвращения 
перегрева стенок стоящей рядом с 
духовкой мебели и передней части 
духовки.

Під час циклу піролізу вентилятори 
видають інтенсивніший шум, 
спричинений більшою швидкістю 
обертання. Це абсолютно 
нормальний режим роботи, що 
сприяє розсіюванню тепла. По 
закінченню піролізу вентиляція 
триватиме автоматично протягом 
часу, достатнього для запобігання 
перегріву стінок меблів, що стоять 
поруч із духовкою, і передньої 
частини духовки.



91477A233/C272 – ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ

Під час першого циклу піролізу 
можуть з’явитися неприємні 
запахи, спричинені нормальним 
випаровуванням маслянистих 
речовин, які використовуються 
під час постачання пристрою 
виробником. Це абсолютно 
нормальне явище, яке зникає після 
першого циклу піролізу.

Якщо результат піролізу за його 
мінімальної тривалості виявився 
незадовільним, для наступних циклів 
чищення рекомендується встановити 
більшу тривалість.

Встановлення програмованого піролізу
Час початку піролізу може бути 

запрограмовано, як і в разі інших 
режимів приготування.

1. Після вибору функції піролізу поверніть 
ручку регулювання температури

 (індикатор 
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5. Подождите 3 секунды перед запуском 
функции.

6. По окончании паровой очистки на 
дисплее появится мигающая надпись 

 и прозвучит звуковой 
сигнал, который можно отключить 
открытием дверцы или нажатием/
вращением одной из двух ручек.

7. Поверните ручку функций  в положение 
«0», чтобы выйти из функции.

Запрограммированная паровая очистка
Время начала паровой очистки может быть 
запрограммировано, как и остальные 
функции приготовления.
1. После выбора функции паровой очистки 

поверните ручку температуры (загорится 
индикаторная лампа ), чтобы задать 
время окончания функции паровой 
очистки.

2. Подождите 3 секунды, чтобы подтвердить 
введенные данные.

Прибор ожидает заданное время начала 
пуска для активации функции паровой 
очистки.

Окончание паровой очистки
1. Поверните ручку функций в положение 

«0», чтобы выйти из режима.
2. Откройте дверцу и удалите менее 

засохшие загрязнения салфеткой из 
микрофибры.

3. Стойкие остатки удалите при помощи 
неабразивной губки с латунными 
волокнами.

4. Жирные остатки можно отмыть 
специальными средствами для чистки 
духовок.

5. Удалите оставшуюся воду из рабочей 
камеры духовки.

6. Установите на место самоочищающиеся 
панели и боковые направляющие 
решеток/противней.

Чтобы обеспечить большую гигиену и 
предотвратить неприятные запахи 
продуктов:
• рекомендуется выполнять просушивание 

рабочей камеры духовки с помощью 
функции конвекции при 160°C в течении 
10 минут.

• При наличии самоочищающихся панелей 
рекомендуется просушить духовку с 
одновременным выполнением цикла 
катализа.

Пиролиз (только на некоторых 
моделях)

Предварительные операции
Перед запуском процесса пиролиза:
• Очистите внутреннее стекло, следуя 

привычным указаниям по очистке.
• Удаляйте с внутренних поверхностей 

рабочей камеры духовки плотные 
остатки пищи и вылившиеся жидкости, 
оставшиеся после предыдущих 
приготовлений пищи.

• Выньте из рабочей камеры духовки все 
принадлежности.

• При образовании трудноудаляемой 
накипи распылите средство для чистки 
духовок на стекло (рекомендуется 
внимательно прочесть инструкции, 

Выполнять эти операции 
рекомендуется в резиновых 
перчатках.

Снимите дверцу для упрощения 
ручной чистки самых 
труднодоступных частей.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Пиролиз — это процесс 
автоматической чистки при высокой 
температуре, которая приводит к 
разложению загрязнений. Благодаря 
этому процессу можно очень легко 
очистить внутреннюю часть рабочей 
камеры духовки.

 загоряється), щоб
 налаштувати бажаний час завершення 

функції піролізу.
2. Зачекайте 3 секунди, щоб підтвердити 

внесені дані.
Пристрій залишається в очікуванні початку 
часу пуску, заданого для функції піролізу.

Закінчення піролізу
1. Поверніть перемикач функцій у 

положення «0», щоб вийти з функції.
2. Відкрийте дверцята та приберіть рештки 

всередині робочої камери духовки за 
допомогою серветки з мікрофібри.

Коли дверцята заблоковані, вибрати 
будь-яку функцію неможливо. В 
будь-якому разі, можна вимкнути 
пристрій, повернувши ручку функцій 
у положення «0».

Виконувати ці операції 
рекомендується в гумових 
рукавичках.

Зніміть дверцята для спрощення 
ручного чищення найбільш 
важкодоступних частин.

Позапланове техобслуговування
Рекомендації щодо догляду за 
ущільненням
Ущільнення має бути м’яким та еластичним.
• Очищайте ущільнення за допомогою 

неабразивної губки і теплої води.
Заміна лампи внутрішнього освітлення

Електрична напруга 
Небезпека ураження електричним 
струмом

• Вимкніть пристрій від електричного 
живлення.

• Використовуйте захисні рукавички.

1. Витягніть з робочої камери духовки все 
приладдя.

2. Зніміть бічні напрямні для розміщення 
решіток/дек.

3. Зніміть кришку лампи за допомогою 
інструментів (наприклад, хрестової 
викрутки).
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Установка программированного пиролиза
Время начала пиролиза может быть 
запрограммировано, как и в случае 
остальных режимы приготовления.
1. После выбора функции пиролиза 

поверните ручку регулировки 
температуры (индикатор  зажжется), 
чтобы настроить желаемое время 
завершения функции пиролиза.

2. Подождите 3 секунды, чтобы подтвердить 
внесенные данные.

Прибор остается в ожидании начала 
времени пуска, заданного для функции 
пиролиза.

Окончание пиролиза
1. Поверните переключатель функций в 

положение «0», чтобы выйти из функции.
2. Откройте дверцу и соберите остатки 

внутри рабочей камеры духовки с 
помощью влажной салфетки из 
микрофибры.

Внеплановое техобслуживание
Рекомендации по уходу за прокладкой
Прокладка должна быть мягкой и 
эластичной.
• Очищайте прокладку с помощью 

неабразивной губки и теплой воды.

Замена лампы внутреннего освещения

1. Выньте из рабочей камеры духовки все 
принадлежности.

2. Снимите боковые направляющие для 
размещения решеток/противней.

3. Снимите крышку лампы при помощи 
инструментов (например, крестовой 
отвертки).

4. Извлеките и снимите лампу.

Во время первого цикла пиролиза 
могут появиться неприятные запахи, 
вызванные нормальным испарением 
маслянистых веществ, используемых 
при поставке прибора 
производителем. Это абсолютно 
нормальное явление, которое 
исчезает после первого цикла 
пиролиза.

Если результат пиролиза при его 
минимальной продолжительности 
оказался неудовлетворительным, для 
следующих циклов чистки 
рекомендуется установить большую 
продолжительность.

Когда дверца заблокирована, 
выбрать какую-либо функцию 
невозможно. В любом случае, можно 
выключить прибор, повернув ручку 
функций в положение «0».

Выполнять эти операции 
рекомендуется в резиновых 
перчатках.

Снимите дверцу для упрощения 
ручной чистки самых 
труднодоступных частей.

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите прибор от электрического 
питания.

•  Используйте защитные перчатки.

Следите за тем, чтобы не оцарапать 
эмаль на стенках рабочей камеры 
духовки.

Не прикасайтесь к аналоговой 
лампе пальцами, используйте 
изоляционный материал.

Слідкуйте за тим, щоб не подряпати 
емаль на стінках робочої камери 
духовки.

4. Вийміть і зніміть лампу.
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Установка программированного пиролиза
Время начала пиролиза может быть 
запрограммировано, как и в случае 
остальных режимы приготовления.
1. После выбора функции пиролиза 

поверните ручку регулировки 
температуры (индикатор  зажжется), 
чтобы настроить желаемое время 
завершения функции пиролиза.

2. Подождите 3 секунды, чтобы подтвердить 
внесенные данные.

Прибор остается в ожидании начала 
времени пуска, заданного для функции 
пиролиза.

Окончание пиролиза
1. Поверните переключатель функций в 

положение «0», чтобы выйти из функции.
2. Откройте дверцу и соберите остатки 

внутри рабочей камеры духовки с 
помощью влажной салфетки из 
микрофибры.

Внеплановое техобслуживание
Рекомендации по уходу за прокладкой
Прокладка должна быть мягкой и 
эластичной.
• Очищайте прокладку с помощью 

неабразивной губки и теплой воды.

Замена лампы внутреннего освещения

1. Выньте из рабочей камеры духовки все 
принадлежности.

2. Снимите боковые направляющие для 
размещения решеток/противней.

3. Снимите крышку лампы при помощи 
инструментов (например, крестовой 
отвертки).

4. Извлеките и снимите лампу.

Во время первого цикла пиролиза 
могут появиться неприятные запахи, 
вызванные нормальным испарением 
маслянистых веществ, используемых 
при поставке прибора 
производителем. Это абсолютно 
нормальное явление, которое 
исчезает после первого цикла 
пиролиза.

Если результат пиролиза при его 
минимальной продолжительности 
оказался неудовлетворительным, для 
следующих циклов чистки 
рекомендуется установить большую 
продолжительность.

Когда дверца заблокирована, 
выбрать какую-либо функцию 
невозможно. В любом случае, можно 
выключить прибор, повернув ручку 
функций в положение «0».

Выполнять эти операции 
рекомендуется в резиновых 
перчатках.

Снимите дверцу для упрощения 
ручной чистки самых 
труднодоступных частей.

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите прибор от электрического 
питания.

•  Используйте защитные перчатки.

Следите за тем, чтобы не оцарапать 
эмаль на стенках рабочей камеры 
духовки.

Не прикасайтесь к аналоговой 
лампе пальцами, используйте 
изоляционный материал.

Не торкайтеся аналогової 
лампи пальцями, використовуйте 
ізоляційний матеріал.
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5. Замініть лампочку на таку саму (40 Вт).
6. Встановіть на місце кришку. Поверніть 

внутрішню фігурну сторону скла (А) у 
напрямку дверцят.

7. Натисніть на кришку таким чином, щоб 
вона щільно прилягала до патрона 
лампочки.

УСТАНОВКА  -  27391477A233/C
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5. Замените лампочку на такую же (40 Вт).
6. Установите на место крышку. Поверните 

внутреннюю фигурную сторону стекла 
(A) в направлении дверцы.

7. Нажмите на крышку таким образом, 
чтобы она плотно прилегала к патрону 
лампочки.

УСТАНОВКА
Электрическое подключение

Общая информация
Проверьте, чтобы характеристики 
электрической сети соответствовали 
данным, указанным на идентификационную 
табличке прибора.
Идентификационная табличка с 
техническими данными, паспортным 
номером и маркировкой расположена на 
видном месте на приборе.
Никогда не снимайте эту табличку.
Выполните подключение к заземлению с 
помощью кабеля, длина которого должна не 
менее чем на 20 мм превышать длину других 
кабелей.
Прибор может работать при следующих 
условиях:
• 220-240 В~

Кабель трехжильный 3 x 1,5 мм².

Стационарное подключение
На линии питания необходимо 
предусмотреть многополюсное устройство, 
обеспечивающее отключение от сети и 
имеющее расстояние между контактами, 
позволяющее полное отключение в условиях 
перенапряжения категории III, согласно 
правилам монтажа.

Для рынка Австралии/Новой Зеландии:
Разъединитель, встроенный в стационарное 
соединение, должен соответствовать 
стандарту AS/NZS 3000.

Соединение посредством розетки и 
штепсельной вилки
Следует проверить, чтобы розетка и 
штепсельная вилка были одного типа.
Избегайте использования переходников, 
адаптеров или ответвителей, так как они 
могут стать причиной нагрева или ожога.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Вышеуказанные значения относятся к 
сечению внутреннего кабелю.

Провода электропитания имеют 
размеры с учетом коэффициента 
одновременности (в соответствии с 
нормой EN 60335-2-6).

Підключення до електроживлення

ВСТАНОВЛЕННЯ

Див. «Загальні заходи безпеки»

Загальна інформація
Перевірте, щоб характеристики 
електричної мережі відповідали даним, 
зазначеним на ідентифікаційній табличці 
пристрою.
Ідентифікаційна табличка з технічними 
даними, паспортним номером і 
маркуванням розташована на видному місці 
на пристрої.
Ніколи не знімайте цю табличку.
Виконайте підключення до заземлення за 
допомогою кабелю, довжина якого має не 
менше ніж на 20 мм перевищувати довжину 
інших кабелів.
Пристрій може працювати за таких умов:

Стаціонарне підключення
На лінії живлення необхідно передбачити 
багатополюсний пристрій, що забезпечує 
вимкнення від мережі та має відстань між 
контактами, яка дозволяє повне вимкнення 
за умов перенапруги категорії III, згідно з 
правилами монтажу.
Для ринку Австралії/Нової Зеландії:
Роз’єднувач, вбудований в стаціонарне 
з’єднання, повинен відповідати стандарту 
AS/NZS 3000.
З’єднання за допомогою розетки та 
штепсельної вилки
Слід перевірити, щоб розетка і штепсельна 
вилка були одного типу. Уникайте 
використання перехідників, адаптерів або 
відгалужувачів, оскільки вони можуть стати 
причиною нагріву або опіку.

УСТАНОВКА  -  27391477A233/C
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5. Замените лампочку на такую же (40 Вт).
6. Установите на место крышку. Поверните 

внутреннюю фигурную сторону стекла 
(A) в направлении дверцы.

7. Нажмите на крышку таким образом, 
чтобы она плотно прилегала к патрону 
лампочки.

УСТАНОВКА
Электрическое подключение

Общая информация
Проверьте, чтобы характеристики 
электрической сети соответствовали 
данным, указанным на идентификационную 
табличке прибора.
Идентификационная табличка с 
техническими данными, паспортным 
номером и маркировкой расположена на 
видном месте на приборе.
Никогда не снимайте эту табличку.
Выполните подключение к заземлению с 
помощью кабеля, длина которого должна не 
менее чем на 20 мм превышать длину других 
кабелей.
Прибор может работать при следующих 
условиях:
• 220-240 В~

Кабель трехжильный 3 x 1,5 мм².

Стационарное подключение
На линии питания необходимо 
предусмотреть многополюсное устройство, 
обеспечивающее отключение от сети и 
имеющее расстояние между контактами, 
позволяющее полное отключение в условиях 
перенапряжения категории III, согласно 
правилам монтажа.

Для рынка Австралии/Новой Зеландии:
Разъединитель, встроенный в стационарное 
соединение, должен соответствовать 
стандарту AS/NZS 3000.

Соединение посредством розетки и 
штепсельной вилки
Следует проверить, чтобы розетка и 
штепсельная вилка были одного типа.
Избегайте использования переходников, 
адаптеров или ответвителей, так как они 
могут стать причиной нагрева или ожога.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Вышеуказанные значения относятся к 
сечению внутреннего кабелю.

Провода электропитания имеют 
размеры с учетом коэффициента 
одновременности (в соответствии с 
нормой EN 60335-2-6).

Кабель трижильний 3 х 1,5 мм2.

Вищевказані значення відносяться 
до перетину внутрішнього кабелю.

Дроти електроживлення мають 
розміри з врахуванням коефіцієнта 
одночасності (відповідно до норми 
EN 60335-2-6).
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Заміна кабелю

Електрична напруга 
Небезпека ураження електричним 
струмом

• Вимкніть загальне електричне живлення.

1. Відкрутіть гвинти заднього картера і 
зніміть картер, щоб мати доступ до 
клемника.

274  -  УСТАНОВКА 91477A233/C

Замена кабеля

1. Отвинтите винты заднего картера и 
снимите картер, чтобы иметь доступ к 
клеммнику.

2. Замените кабель.
3. Убедитесь в том, чтобы кабели (печь или 

имеющаяся варочная панель) имели 
оптимальный проход во избежание 
любого контакта с прибором.

Встраивание

Положение кабеля питания

Прокладка передней дверцы
Приклейте прокладку из комплекта поставки 
с тыльной стороны передней панели, чтобы 
предотвратить попадание внутрь воды или 

других жидкостей.

Втулки крепления

1. Снимите заглушки втулки, находящиеся в 
передней части духовки. 

2. Вставьте прибор в мебель.
3. Прикрепите прибор к мебели при 

помощи винтов.
4. Закройте втулки ранее снятыми 

заглушками.

Габаритные размеры прибора (мм)

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите общее электрическое 
питание.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

2. Замініть кабель.
3. Переконайтеся в тому, щоб кабелі (піч 

або наявна варильна панель) мали 
оптимальний прохід, щоб уникнути 
будь-якого контакту з пристроєм.

Вбудування

Див. «Загальні заходи безпеки»

Положення кабелю живлення

Ущільнення передніх дверцят
Приклейте ущільнення з комплекту 
постачання з тильного боку передньої 
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Замена кабеля

1. Отвинтите винты заднего картера и 
снимите картер, чтобы иметь доступ к 
клеммнику.

2. Замените кабель.
3. Убедитесь в том, чтобы кабели (печь или 

имеющаяся варочная панель) имели 
оптимальный проход во избежание 
любого контакта с прибором.

Встраивание

Положение кабеля питания

Прокладка передней дверцы
Приклейте прокладку из комплекта поставки 
с тыльной стороны передней панели, чтобы 
предотвратить попадание внутрь воды или 

других жидкостей.

Втулки крепления

1. Снимите заглушки втулки, находящиеся в 
передней части духовки. 

2. Вставьте прибор в мебель.
3. Прикрепите прибор к мебели при 

помощи винтов.
4. Закройте втулки ранее снятыми 

заглушками.

Габаритные размеры прибора (мм)

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите общее электрическое 
питание.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

панелі, щоб запобігти потраплянню 
всередину води або інших рідин. 
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Замена кабеля

1. Отвинтите винты заднего картера и 
снимите картер, чтобы иметь доступ к 
клеммнику.

2. Замените кабель.
3. Убедитесь в том, чтобы кабели (печь или 

имеющаяся варочная панель) имели 
оптимальный проход во избежание 
любого контакта с прибором.

Встраивание

Положение кабеля питания

Прокладка передней дверцы
Приклейте прокладку из комплекта поставки 
с тыльной стороны передней панели, чтобы 
предотвратить попадание внутрь воды или 

других жидкостей.

Втулки крепления

1. Снимите заглушки втулки, находящиеся в 
передней части духовки. 

2. Вставьте прибор в мебель.
3. Прикрепите прибор к мебели при 

помощи винтов.
4. Закройте втулки ранее снятыми 

заглушками.

Габаритные размеры прибора (мм)

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите общее электрическое 
питание.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

Втулки кріплення
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Замена кабеля

1. Отвинтите винты заднего картера и 
снимите картер, чтобы иметь доступ к 
клеммнику.

2. Замените кабель.
3. Убедитесь в том, чтобы кабели (печь или 

имеющаяся варочная панель) имели 
оптимальный проход во избежание 
любого контакта с прибором.

Встраивание

Положение кабеля питания

Прокладка передней дверцы
Приклейте прокладку из комплекта поставки 
с тыльной стороны передней панели, чтобы 
предотвратить попадание внутрь воды или 

других жидкостей.

Втулки крепления

1. Снимите заглушки втулки, находящиеся в 
передней части духовки. 

2. Вставьте прибор в мебель.
3. Прикрепите прибор к мебели при 

помощи винтов.
4. Закройте втулки ранее снятыми 

заглушками.

Габаритные размеры прибора (мм)

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите общее электрическое 
питание.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».

1. Зніміть заглушки втулки, що знаходяться 
в передній частині духовки.

2. Вставте пристрій у меблі.
3. Прикріпіть пристрій до меблів за 

допомогою гвинтів.
4. Закрийте втулки раніше знятими 

заглушками.
Габаритні розміри пристрою (мм)
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Замена кабеля

1. Отвинтите винты заднего картера и 
снимите картер, чтобы иметь доступ к 
клеммнику.

2. Замените кабель.
3. Убедитесь в том, чтобы кабели (печь или 

имеющаяся варочная панель) имели 
оптимальный проход во избежание 
любого контакта с прибором.

Встраивание

Положение кабеля питания

Прокладка передней дверцы
Приклейте прокладку из комплекта поставки 
с тыльной стороны передней панели, чтобы 
предотвратить попадание внутрь воды или 

других жидкостей.

Втулки крепления

1. Снимите заглушки втулки, находящиеся в 
передней части духовки. 

2. Вставьте прибор в мебель.
3. Прикрепите прибор к мебели при 

помощи винтов.
4. Закройте втулки ранее снятыми 

заглушками.

Габаритные размеры прибора (мм)

Электрическое напряжение
Опасность поражения 
электрическим током

•  Отключите общее электрическое 
питание.

Смотрите «Общие предупреждения 
по технике безопасности».
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U
A

УСТАНОВКА  -  27591477A233/C

r

Вертикальное встраивание (мм)

*Убедитесь, что в верхней/задней 
части мебели имеется отверстие 
глубиной примерно 35-40 мм.

УСТАНОВКА  -  27591477A233/C

r

Вертикальное встраивание (мм)

*Убедитесь, что в верхней/задней 
части мебели имеется отверстие 
глубиной примерно 35-40 мм.

Вертикальне вбудування (мм)

УСТАНОВКА  -  27591477A233/C

r

Вертикальное встраивание (мм)

*Убедитесь, что в верхней/задней 
части мебели имеется отверстие 
глубиной примерно 35-40 мм.

Переконайтеся, що у верхній/
задній частині меблів є отвір 
глибиною приблизно 35-40 мм.



91477A233/C276 – ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ
276  -  УСТАНОВКА 91477A233/C

A мин. 603 мм

B 560 - 568 мм

C 583 - 585 мм

Д 9 - 11 мм

E мин. 5 мм

F 121 - 1105 мм

G мин. 560 мм

H мин. 594 мм

co Вырез для кабеля питания (мин. 6 см2)

jb Распределительная коробка

А мін. 603 мм

В 560 - 568 мм

С 583 - 585 мм

D 9 - 11 мм

Е мін. 5 мм

F 121 - 1105 мм

G мін. 560 мм

Н мін. 594 мм

со Виріз для кабелю живлення (мін. 6 см2) 

jb Розподільна коробка

276  -  УСТАНОВКА 91477A233/C

A мин. 603 мм

B 560 - 568 мм

C 583 - 585 мм

Д 9 - 11 мм

E мин. 5 мм

F 121 - 1105 мм

G мин. 560 мм

H мин. 594 мм

co Вырез для кабеля питания (мин. 6 см2)

jb Распределительная коробка

276  -  УСТАНОВКА 91477A233/C
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U
A

Вбудовування до робочої поверхні (мм)

УСТАНОВКА  -  27791477A233/C

r

Встраивание в рабочую поверхность (мм)

Если вы намереваетесь утопить 
прибор в рабочую поверхность, 
следует закрепить деревянный 
брусок для обеспечения надлежащей 
работы клейкого уплотнения, 
приклеиваемого на переднюю 
панель сзади для предотвращения 
проникновения влаги или других 
жидкостей.

*Убедитесь, что в нижней/задней 
части мебели имеется отверстие 
глубиной примерно 60 мм.

Якщо ви маєте намір втопити 
пристрій у робочу поверхню, 
слід закріпити дерев’яний брусок 
для забезпечення належної 
роботи клейкого ущільнення, яке 
приклеюється на передню панель 
ззаду для запобігання проникненню 
вологи або інших рідин.

УСТАНОВКА  -  27791477A233/C

r

Встраивание в рабочую поверхность (мм)

Если вы намереваетесь утопить 
прибор в рабочую поверхность, 
следует закрепить деревянный 
брусок для обеспечения надлежащей 
работы клейкого уплотнения, 
приклеиваемого на переднюю 
панель сзади для предотвращения 
проникновения влаги или других 
жидкостей.

*Убедитесь, что в нижней/задней 
части мебели имеется отверстие 
глубиной примерно 60 мм.

Переконайтеся, що у нижній/задній 
частині меблів є отвір глибиною 
приблизно 60 мм.

УСТАНОВКА  -  27791477A233/C

r

Встраивание в рабочую поверхность (мм)

Если вы намереваетесь утопить 
прибор в рабочую поверхность, 
следует закрепить деревянный 
брусок для обеспечения надлежащей 
работы клейкого уплотнения, 
приклеиваемого на переднюю 
панель сзади для предотвращения 
проникновения влаги или других 
жидкостей.

*Убедитесь, что в нижней/задней 
части мебели имеется отверстие 
глубиной примерно 60 мм.
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Встраивание под варочную панель (мм) 
(только в пиролитических моделях)
Если над духовкой будет устанавливаться 
варочная панель, необходимо установить 
разделительную деревянную полку на 
расстоянии не менее 20 мм от верхнего 
края духовки для предотвращения перегрева 
в случае одновременной работы двух 
устройств. Полка должна сниматься только 
при помощи инструмента.

Снизу полки следует закрепить 
деревянный брусок для обеспечения 
надлежащей работы клейкого 
уплотнения, приклеиваемого на 
переднюю панель сзади для 
предотвращения проникновения 
влаги или других жидкостей.

А мін. 603 мм

В 560 - 568 мм

С 583 - 585 мм

D 9 - 11 мм

Е мін. 5 мм

F 121 - 1105 мм

G мін. 560 мм

Н мін. 594 мм

со Виріз для кабелю живлення (мін. 6 см2) 

jb Розподільна коробка

wb Дерев’яний брусок (рекомендується)

Вбудовування під варильну панель (мм) 
(лише в піролітичних моделях)
Якщо над духовкою буде встановлюватися 
варильна панель, необхідно встановити 
розділову дерев’яну полицю на відстані 
щонайменше 20 мм від верхнього краю 
духовки для запобігання перегріванню в 
разі одночасної роботи двох пристроїв. 
Полицю потрібно знімати тільки за 
допомогою інструменту.

278  -  УСТАНОВКА 91477A233/C

Встраивание под варочную панель (мм) 
(только в пиролитических моделях)
Если над духовкой будет устанавливаться 
варочная панель, необходимо установить 
разделительную деревянную полку на 
расстоянии не менее 20 мм от верхнего 
края духовки для предотвращения перегрева 
в случае одновременной работы двух 
устройств. Полка должна сниматься только 
при помощи инструмента.

A мин. 603 мм

B 560 - 568 мм

C 583 - 585 мм

Д 9 - 11 мм

E мин. 5 мм

F 121 - 1105 мм

G мин. 560 мм

H мин. 594 мм

co Вырез для кабеля питания (мин. 6 см2)

jb Распределительная коробка

wb Деревянный брусок (рекомендуется)

Снизу полки следует закрепить 
деревянный брусок для обеспечения 
надлежащей работы клейкого 
уплотнения, приклеиваемого на 
переднюю панель сзади для 
предотвращения проникновения 
влаги или других жидкостей.

278  -  УСТАНОВКА 91477A233/C

Встраивание под варочную панель (мм) 
(только в пиролитических моделях)
Если над духовкой будет устанавливаться 
варочная панель, необходимо установить 
разделительную деревянную полку на 
расстоянии не менее 20 мм от верхнего 
края духовки для предотвращения перегрева 
в случае одновременной работы двух 
устройств. Полка должна сниматься только 
при помощи инструмента.

A мин. 603 мм

B 560 - 568 мм

C 583 - 585 мм

Д 9 - 11 мм

E мин. 5 мм

F 121 - 1105 мм

G мин. 560 мм

H мин. 594 мм

co Вырез для кабеля питания (мин. 6 см2)

jb Распределительная коробка

wb Деревянный брусок (рекомендуется)

Снизу полки следует закрепить 
деревянный брусок для обеспечения 
надлежащей работы клейкого 
уплотнения, приклеиваемого на 
переднюю панель сзади для 
предотвращения проникновения 
влаги или других жидкостей.

Знизу полиці слід закріпити 
дерев’яний брусок для 
забезпечення належної роботи 
клейкого ущільнення, що 
приклеюється на передню панель 
ззаду для запобігання проникненню 
вологи або інших рідин.


